
+250 International Speakers
6 Conferences Rooms
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+200 International Companies
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+90 Nationalities

FINAL PROGRAM

ANTI-AGING MEDICINE:
Environmental medicine
Endocrinology, Hormone Therapies
Fitness Medicine
Genetic Typing
Gerontology
Neurology
Nutrition, nutrients, Vitamins
Stem Cells, cutting edge medicine
Hot new topics
Controversies, debates
And more...
AESTHETIC DERMATOLOGY & SURGERY
Transversal approach
Combined techniques with Anti-aging
Botulinum Toxin
Demal Fillers, Hyaluronic Acid
F.A.T. Fat Aesthetic Treatments 
Lasers
Peri-oral, Peri-orbital areas, Breast 
Complications management
New ideas and innovations...
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INTERNATIONAL ACCREDITATION: 15 CME CREDITS
The Anti-Aging Medicine World Congress is accredited by the European Accreditation Council for Continuing Medical Education (EACCME) to
provide the following CME activity for medical specialists. The EACCME is an institution of the European Union of Medical Specialists (UEMS). Please

check the website for any further information: www.uems.net. The AAMWC is designated for up to 15 CME credits. In Europe, this accreditation
concerns all the specialists, who should turn to their national authorities in order to validate the CME points in their home European countries. In America,
EACCME credits are recognized by the American Medical Association towards the Physician’s Recognition Award (PRA). To convert EACCME credit to AMA PRA
category 1 credit, contact the AMA through theirwebsite : www.ama-assn.org
At the end of the conference, you will receive your Certificate of Attendance (Diploma). Keep it as this is the first step to accreditation!

ACCRÉDITATION INTERNATIONALE : 15 CME CREDITS
Le congrès “Anti Aging Medicine World Congress” (AMWC) est accrédité par l'organisme "European Council for Continuing Medical Education"
(EACCME) pour l'obtention des points CME pour les médecins spécialistes. L'EACCME est un organisme de l'Union Européenne des Médecins Spécialistes (UEMS). Nous
vous invitons à visiter le site Internet suivant pour plus d'informations : www.uems.net
L'AMWC permet d'acquérir jusqu'à 15 points CME dans chaque pays européen. Aux Etats-Unis, les points de l'EACCME sont reconnus par l’American Medical
Association au travers de la “Physician's Recognition Award” (PRA). Pour convertir les points EACCME en point AMA PRA, nous vous remercions de contacter l'AMA
via leur site Internet : www.ama-assn.org. Vous recevrez à la fin du congrès un certificat de participation (Diplôme) à conserver précieusement pour obtenir vos points.

World Society of Anti-Aging Medicine • European Organisation for Scientific Anti-Aging Medicine • European Academy of Anti-Aging and Aesthetic Medicine • American Academy of
Aesthetic Medicine • American Academy of Anti-Aging Medicine • American Academy of Cosmetic Surgery • American Academy of Dermatology • American Board of Anti-Aging Medicine • Ana Aslan
International Academy of Aging • Argentine Academy of Anti-Aging and Aesthetic Medicine • Asia Pacific Academy of Anti Aging Medicine • Asian Academy of Anti-Aging and Aesthetic Medicine • Asian
Academy of Anti-Aging and Aesthetic Medicine • Asociación de Medicina Anti-aging y Estética Argentina • Asociacion Mexicana de Medicina Antienvejecimiento y Longevidad • Association for the
Development of Orthomolecular Nutrition • Association Tunisienne de Médecine Esthétique et de Cosmétologie • Associazone Medici Italiani Anti-Aging • AustralAsian Academy of Anti-Aging Medicine •
Acupuncteurs Associés • Belgian Society of Anti-Ageing Medicine • Brazilian Society of Anti-Aging • Brazilian Society of Plastic Surgery • British Anti-Ageing Medical Association • British Longevity Society
• British Society of Anti-Ageing Medicine • Catalan and Balears Society in Anti-aging Medicine • Chinese Society of Cosmetic Surgery and Anti-Aging Medicine • College de Recherche International en
Chirurgie Esthétique • Croatian Academy of Anti-Aging & Aesthetic Medicine • Czech Corrective Dermatovenerology and Cosmetology Society • Czech Dermatovenerology Society • Czech Society of Anti-
Aging Medicine • Dermatological Society of Mauritius • Dutch Society of Anti-Aging Medicine • Egyptian Society Plastic Surgeons • European Academy of Cosmetic Surgery • European Academy of
Dermatology and Venerology • European Academy of Quality of Life and Longevity Medicine • European Society for Laser Aesthetic Surgery • European Society for Laser Dermatology • European Society
of Aesthetic Surgery • European Society of Anti-Aging Medicine • European Society of Cosmetic and Aesthetic Dermatology • French Society of Aesthetic Surgery • French Society of Anti-Aging Medicine
• German Hormone Society • German Society of Anti-Aging Medicine • Gerontological Society of the Russian Academy of Sciences • Gestalt Institut • Greek Academy of Anti-Aging Medicine • Hellenic
Academy of Anti-Aging Medicine • Hellenic Society of Anti-Aging Medicine • Hong-Kong College of Anti-Aging Medicine • HUEM • Indonesian Anti-Aging Society • Indonesian Society for Anti-Aging Physician
• Institut Européen du Viellissement • International Academy of Anti-Aging Medicine • International Academy of Longevity Medicine • International Association of Anti-Aging Medicine • International Association
of Anti-Aging Medicine of Ukraine • International Hormone Society • International Society of Aesthetic Plastic Surgery • Iranian Academy of Anti-Aging and Aesthetic Medicine • Italian society of Longevity
Medicine • Japan Anti-Aging Medical Association • Japan Society of Clinical Aesthetic Anti-aging Medicine • Japanese Society for Aesthetico-Medical Technology • Kazakhstani Society of Mesotherapists •
Korean Academy of Anti-Aging Medicine • Korean Anti-Aging Medical Association • Latin American SPA Associety • Malaysian Menopause Society • Melbourne Collagen Fundation & Anti-Aging Society •
Middle East Academy for Medicine of Ageing • Morocco Society of Plastic Reconstructive & Esthetic Surgery • National Academy of Sports Medicine • National Bulgarian Society for Aesthetic Surgery and
Aesthetic Medicine • Neurological Research Institute • Pacific Academy of Aesthetic Specialists • Peruvian Society of Anti-Aging and Longevity Medicine • Philippine Association of Primary Skin Health
Physicians • Polish Academy of Anti-Aging Medicine • Polish Society for Aesthetic Dermatology • Polish Society of Anti-Aging Medicine • Romanian Association of Anti-Aging Medicine • Romanian National
Institute of Gerontology and Geriatry, Ana Aslan • Russian Academy of Scientific and Longevity Medicine • Russian Association of Laser Medicine Specialists • Sociedad Argentina de Medicina Anti Aging
• Spanish Society of Anti-Aging Medicine of Canari Island • Sociedad Española de Medicina Antienvejecimiento y Longevidad • Sociedad Española de Medicina y Cirugía Cosmética • Sociedad Italiana de
Cirurgia Estetica • Sociedad Venezolana de Anti-Envejecimiento y Longevidad • Sociedade Brasileira de Antienvelhecimento • Société Française de Chirurgie Esthétique • Societé Française de Médecine
et Physiologie du Vieillissement • Société Internationale de Mesotherapie • Society Brazilan of Plastic Surgery • Society for Anti-Aging and Aesthetic Medicine Malaysia • Society for Preventive Gerontology
and Geriatrics • South African Academy of Anti-Aging Medicine • South American Academy of Cosmetic Surgery • Spanish Gran Canarian Society of Anti-Aging Medicine • Swiss Academy of Anti-Aging
Medicine • Turkish Academy of Longevity Medicine • Turkish Society of Anti-Aging Medicine • Turkish Society of Cosmetology Lecturers • Union Internacional de Medicina y Cirurgia del Rejuvenecimiento
• World Anti-Aging Academy of Medicine • World Anti-Aging Medical Association

EuroMediCom
29 boulevard de la république

92250 La Garenne-Colombes, FRANCE

Tel. +33 1 56 83 78 00 Fax. +33 1 56 83 78 05
world08@euromedicom.com

Palais des Congrès
2 place de la Porte Maillot

75017 Paris, FRANCE

www.palaisdescongres-paris.com

WOSAAM
World Society of Anti-Aging Medicine

AMWC 2008 - PARTNER SOCIETIES

VENUE ORGANIZATION

ACCRÉDITATION FMC EN FRANCE (EN COURS)
L’Anti-Aging Medicine World Congress est accrédité en tant que Formation Médicale Continue (FMC). Le congrès est reconnu et labellisé FMC-Collège par la com-
mission de la Société Française de Chirurgie Plastique Reconstructrice et Esthétique (SOFCPRE). Il est possible aux membres cotisants du Collège de signaler leur
inscription à cet enseignement sur le site www.plasticiens.org et de le valider afin d’obtenir les points FMC correspondants. L’AMWC 2008 donne à ses participants
français chirurgiens des points FMC (n° d’accréditation et nombre de points à valider sur le site de la SOFCPRE).

Dear Colleague, 
On behalf the Organizing Committee, we invite you to participate in the Anti-Aging Medicine World Congress to be held in Paris, France, from April 10 to 12, 2008.
The Anti-Aging Medicine World Congress Scientific Committee has invited the most distinguished array of International Experts on Anti-Aging Medicine and Aesthetic
Surgery and Dermatology, to share with you in 3 days, advanced information and techniques on these fields.
This year a travel of 8000 euros value and many other prizes could be won by the participants of the lottery organized during the congress. Do not miss the drawing
of lots on TEOXANE booth on Saturday 12 at 4.00 pm.
Highlighting the event, we will have the pleasure to welcome the delegates in the magnificent Opéra room of the Intercontinental Hotel in the heart of Paris, for
an unforgettable Gala Dinner.
Do not miss this exceptional Conference in Paris! The Organizing Committee

Cher Collègue, 
Au nom du Comité d’Organisation nous vous invitons à participer à l’Anti-Aging Medicine World Congress 2008 qui aura lieu à Paris du 10 au 12 avril 2008.
Le Comité scientifique de l’AMWC 2008 a fait appel aux plus éminents Experts internationaux en Médecine Anti-Age et en Médecine et Chirurgie Esthétiques pour
vous apporter durant ces 3 jours les meilleures et les plus récentes informations scientifiques dans ces domaines.
Cette année, un voyage d'une valeur de 8000 euros ainsi que de nombreux prix sont à gagner pour les participants à la Loterie organisée pendant le congrès. Ne
manquez pas le tirage au sort sur le stand TEOXANE le samedi 12 avril à 16h00. 
Enfin, pour clore cette conférence, nous aurons le plaisir d'accueillir les participants et leurs accompagnants dans la superbe salle Opéra de l'hôtel Intercontinental,
situé au cœur de Paris, pour un Dîner de Gala inoubliable. 
Ne manquez pas cet événement exceptionnel à Paris en 2008 !  Le Comité d’Organisation



Nicolas BACHOT  Dermatologist Paris France 
Jean-Christophe BICHET Plastic Surgeon Paris France
Olivier CLAUDE Plastic Surgeon Paris France
Monika GOLKOVA Neurologist Prague Czech Rep.
Fabio INGALLINA Plastic Surgeon Catania Italy
Michael KAMINER Dermatologist Boston USA 
Mario KRAUSE Anti-Aging MD Hannover Germany
Cédric KRON   Plastic Surgeon Paris France 

Gustavo LEIBASCHOFF Cosmetic Surgeon Buenos Aires Argentina
David LAI Anti-Aging MD Hong Kong China
Alain MICHEL   Plastic Surgeon  Montbéliard France
Georges MOUTON Functional Medicine Velroux Belgium
Antoine PARASKEVAS  Plastic Surgeon Paris France 
François PETIT Plastic Surgeon Paris France
Eric PLOT Plastic Surgeon Paris France
Mario TRELLES Plastic Surgeon Cambrils Spain

Argentina
Julio FERREIRA, MD
Gustavo LEIBASCHOFF, MD
Ruben MULHBERGER, MD

Australia
Bill ANTON, MD

Belgium
Koenraad de BOULLE, MD
Georges MOUTON, MD
Didier VOCHELLE, MD

Brazil
Wilmar J. ACCURSIO, MD

China & Hong Kong
David MC CHAN, MD
Claude CHAUCHARD, MD
Walter KING, MD
David LAI, MD

Czech Republic
Monika GOLKOVA, MD

France
Etienne-Emile BEAULIEU, Prof.
Patrick CHERIN, Prof.
Claude DALLE, MD
Ronald VIRAG, MD

Germany
Eckart HANEKE, Prof.
Mario KRAUSE, MD 

Greece
Paraskevas KONTOES, MD

Hungary
Imre ZS-NAGY, Prof.

Italy
Damiano GALIMBERTI, Prof.
Ilaria GHERSETICH, Prof.
Ascanio POLIMENI, Prof.

Japon
Yoshikazu YONEI, Prof.
Toshikazu YOSHIKAWA, Prof.

Malaysia
Dato HARNAM, Prof.
Janethy BALAKRISHNAN, MD
Netherlands
Martino NEUMANN, MD
Emar VOGELAAR, MD
Philippines
Roland ANGELES, MD
Poland
Stefan ZGLICZYNSKI, Prof.
Ryszard RATAJCZAK, Prof.

Romania
Bogdan Dimitrie NICULAE, MD
Catalin ENACHESCU, MD
Russia
Lev BERSTEIN, Prof.
Irina DMITRIEVA, Prof.
South Africa
Bruce MUIR, MD

Spain
José MARQUEZ-SERRES, MD
Mario TRELLES, MD

Switzerland
Phillip LEVY, MD
Eleonora LUKA PILLA, MD
Walter PIERPAOLI, PhD

Thailand
Nopadon NOPPAKUN, Prof.
Chariya PETCHNGAOVILAI, MD
Pakpilai THAVISIN, MD

United Kingdom
Marios KYRIASIS, MD
Michael PERRING, MD
Sohail MANSOOR, MD

USA
Robert GOLDMAN, MD
Michael KAMINER, MD
Ronald KLATZ, MD

Thierry HERTOGHE Anti-Aging Medical Doctor Brussels  Belgium
Christophe de JAEGER Geriatrist, Gerontologist Paris  France
Claude DALLE Anti-Aging Medical Doctor Paris  France

Pierre ANDRÉ  Dermatologist Paris  France
Philippe PETIT Mesotherapist  Paris  France
Patrick TRÉVIDIC Plastic Surgeon Paris  France

ANTI-AGING MEDICINE
WORLD CONGRESS 2008

SCIENTIFIC DIRECTORS ANTI-AGING MEDICINE, PREVENTION & LONGEVITY

ABRAMO Carlos-Antonio Plastic Surgeon Sao Paulo, Brazil
ACCURSIO Wilmar Endocrinologist, Nutritionist Sao Paulo, Brazil
ANDRÉ Pierre Dermatologist Paris, France
AZZAM Carole Plastic Surgeon Marbella, Spain
BACHOT Nicolas Dermatologist Paris, France
BARANOVA Helena European Expert “Genomics for Health" Nice, France
BAULIEU Etienne-Emile Professor at Collège de France Paris, France 
BENEDETTO Antony Dermatologist Philadelphia, USA
BENSLIMANE Fahd Plastic Surgeon Casablanca, Morocco
BERSTEIN Lev Professor of Oncoendocrinology St Petersburg, Russia
BEUSTES-STEFANELLI Matthieu Hand Surgeon Bordeaux, France
BICHET Jean-Christophe Plastic Surgeon Paris, France
BIRD Heather Founder HB Health London, UK
BJERRING Peter Professor of Dermatology Vejle, Denmark
BLANCHEMAISON Philippe Phlebologist Paris, France
CALABRESE Pasquale Neurologist Bochum, Germany
CARDOSO DE CASTRO Claudio Plastic Surgeon Rio de Janeiro, Brazil
CEDERBERG Hokan Biochemist Engineer Monsteras Sweden
CHIN Elaine Anti-Aging Medical Doctor Toronto, Canada
CLAUDE Olivier Plastic Surgeon Paris, France
COMAR Philippe Prof. of Morphology at the Ecole des Beaux Arts Paris, France
COTTERILL John Dermatologist Leeds, UK
CULP Michael Nutritional Biochemistry London, UK
DALLE Claude Anti-Aging Medical Doctor Paris, France
DASIOU-PLAKIDA Dimitra Dermatologist Athens, Greece
DE BENITO Javier Plastic Surgeon Barcelona, Spain
DE BOULLE Koenraad Dermatologist Aalst, Belgium
DE GREY Aubrey Biogerontologist Cambridge, UK
DE JAEGER Christophe Geriatrist, Gerontologist Paris, France
DELAY Emmanuel Plastic Surgeon Lyon, France
DEPREZ Philippe Aesthetic Medical Doctor Empuriabrava, Spain
EDEAS Marvin Preventive Medicine La Valette, Malta
EMPERAIRE Jean-Claude Professor of Endocrinology Bordeaux, France
EVENOU Philippe Dermatologist Paris, France
FLECHAS Jorge Anti-Aging Medical Doctor Hendersonville, USA
FLECHET Marie-Laure Dermatologist Paris, France
FOGLI Alain Plastic Surgeon Marseille, France
GALIMBERTI Damiano Anti-Aging Medical Doctor Milano, Italy
GALLUCCI Marco Plastic Surgeon Pise, Italy
GARDE Claude Angiologist Paris, France
GHERSETICH Ilaria Professor of Dermatology Firenze, Italy
GOLKOVA Monika Neurologist Prague, Czech Republic
GROGNARD Catherine Dermatologist Paris, France
GUARNER Francisco Professor of Gastroenterology Barcelona, Spain
HANEKE Eckart Professor of Dermatology Friburg, Germany
HARDELL Lennart Oncologist Orebro, Sweden

HASTERT Véronique Anti-Aging Medical Doctor Paris, France
HAYOT Bernard Oculoplastic Surgeon Paris, France
HEDEN Per Plastic Surgeon Stochkolm, Sweden
HEINRICH Karl-Georg Plastic Surgeon Wien, Austria
HERTOGHE Thierry Anti-Aging Medical Doctor Brussels, Belgium
HIBINO Sawako Anti-Aging Medical Doctor Doshisha, Japan
HILTON Said Dermatologist Dusseldorf, Germany
HUBER Johannes Prof. Gynecology and Endocrinology Wien, Austria
HUMBERT Philippe Professor of Dermatology Besançon, France
IBLHER Niklas Plastic Surgeon Freiburg, Germany
INGALLINA Fabio Plastic Surgeon Catania, Italy
IONESCU John Professor of Biochemistry Neukirchen, Germany
JUDODIHARDJO Harryono Dermatologist Cardiff, UK
JURASUNAS Serge Anti-Aging Medical Doctor Lisbon, Portugal
KAMINER Michael Professor of Dermatology Boston, USA
KANSKI Andrés Clinical Immunology & Prev. Medicine Caracas, Venezuela
KATSAMBAS Andreas Professor of Dermatology Athens, Greece
KEMP Paul CSO Intercydex Manchester, UK
KLUGER Nicolas Dermatologist Montpellier, France
KOBAYASHI Hiromi Geriatrist, Gerontologist Osaka, Japan
KORCZYN Amos Neurologist Tel Aviv, Israel
KRAUSE Mario Anti-Aging Medical Doctor Hannover, Germany
KREYDEN Oliver Dermatologist Muttenz, Switzerland
KRON Cédric Plastic Surgeon Paris, France
LAFAURIE Patrick Plastic Surgeon Paris, France
LAFONTAN Max Professor, Research Director Toulouse, France
LAGIER Jacques Maxillo Facial Surgeon Nice, France
LAFFORGUE Christine Prof. Unit of Dermapharmacology & Cosmetology Paris, France
LAI David Anti-Aging Medical Doctor Hong Kong, China
LANDAU Marina Dermatologist Herzlia Pituach, Israel
LANTIERI Laurent Professor of Plastic Surgery Paris, France
LASSEL Taous Health & Innovation Manager-Danone Research France
LEFEBVRE-VILARDEBO Marc Vascular Surgeon Paris, France
LEIBASCHOFF Gustavo Cosmetic Surgeon Buenos Aires, Argentina
LETESSIER Serge Dermatologist Paris, France
LEVY Jean-Luc Dermatologist Marseille, France
LEVY Phillip Dermatologist Geneva, Switzerland
LIM Peter Professor of Urology and Andrology Singapore
LOTTI Torello Professor of Dermatology Firenze, Italy
LUCERO Florencio Q. Plastic Surgeon Manila, Philippines
LUKA PILLA Eleonora Internal Medicine, Immunology Geneva, Switzerland
LUPIN Mark Dermatologist Victoria, Canada
MANISSIER Patricia RD Director, Innéov Paris, France
MANSOOR Sohail Dermatologist Londo, UK
MARECHAL Thierry Anti-Aging & Aesthetic Medical Doctor Paris, France
MARINI Leonardo Dermatologist Trieste, Italy

SCIENTIFIC  DIRECTORS AESTHETIC DERMATOLOGY & SURGERY

AESTHETIC SCIENTIFIC COORDINATORS

INTERNATIONAL SCIENTIFIC ADVISORY BOARD MEMBERS

SCIENTIFIC SESSIONS LECTURERS AND FACULTY



Traduzione simultanea in Italiano

Russian simultaneaous translationTraduction simultanée en Français

Traducción simultánea en Español 

AMWC 2008

WORKSHOPS / SYMPOSIA SPEAKERS

CONTRIBUTING LECTURES SPEAKERS

English simultaneaous translation

Silver Sponsors

ACCARDO Ciro Plastic Surgeon Naples, Italy
BELHAOUARI Lakhdar Plastic Surgeon Toulouse, France
BUIDIN Régine Dermatologist Anderlecht, Belgium
DAVID Jacques-André Maxillo Facial Surgeon Paris, France
DIMITROV Dimitre Dermatologist Sofia, Bulgaria
DURAND Jacques Aesthetic Medical Doctor Jakarta, Indonesia
FLYNN Timothy Dermatologist Cary, USA
FORENZA Anna Maria Dermatologist Roma, Italy
FORTE Riccardo Aesthetic Medical Doctor Como, Italy
GALL Yvon Dermatologist Lourdes, France
HOEYBERGHS Jeff Anti-Aging Medical Doctor Genk, Belgium
LLEAL Silvia Aesthetic Medical Doctor Barcelona, Spain
LORENC Paul Aesthetic Medical Doctor New York, USA
MARCHAL Alfred Chemist, Pharmacologist Brussels, Belgium

MARTHAN Jules Aesthetic Medical Doctor Vauvert, France
PASCAL Gérard Gynecologist Paris, France
PICCOLO Stefano Plastic Surgeon Roma, Italy
PYUN Saehyun Dermatologist Seoul, S. Korea
SHIRASAWA Takuji Gerontologist Tokyo, Japan
SITO Giuseppe Aesthetic Medical Doctor Naples, Italy
SOLISH Nowell Aesthetic Medical Doctor Tornonto, Canada
TAN Lenny Dermatologist Jakarta, Indonesia
WAHL Gregor Dermatologist Berlin, Germany
WATANABE Shaw Dir. Gal, Nal Institute of Health & Nutrition Tokyo, Japan
WEIDMANN Michael Aesthetic Medical Doctor Augsburg, Germany
WOO Jung Ho Gynecologist Seoul, S. Korea
WU Woffles Plastic Surgeon Singapore

ASSASSA Sam President of the AAAMS Beverly Hills, USA
BENADIBA Laurent Aesthetic Medical Doctor Paris, France
BROZMANOVA Amria Aesthetic Medical Doctor Bratislava, Slovakia
CAMBLIN John Plastic Surgeon Paris, France
DEUTSCH Roger Anti-Aging Medical Doctor Deerfield Beach, USA
GOERDIN Rock Anti-Aging Medical Doctor Genk, Belgium
GOISIS Mario Aesthetic Medical Doctor Milano, Italy
GUBANOVA Elena Dermatologist Moscow, Russia
HAMANAKA Satoko Aesthetic Medical Doctor Tokyo, Japan
HERTZOG Bernard Aesthetic Medical Doctor Paris, France
ISHAY Avraham Anti-Aging Medical Doctor Afula, Israel
JAGDEO Jared Dermatologist, Research Fellow Brooklyn, USA
KANG Kyoung-Jin Aesthetic Medical Doctor Busan, South Korea
KITTIKA Chatthinnakorn Laser Therapy Chiangmai, Thailand

KLEINE-GUNK Bernd Aesthetic Medical Doctor Fürth, Germany
KOUTNA Nina Aesthetic Medical Doctor Praha, Czech Republic 
MAVRIDOU Maria Dermatologist Athens, Greece
MICHEELS Patrick Aesthetic Medical Doctor Geneva, Switzerland
NATAF Robert Aesthetic Medical Doctor Paris, France
PIPIC Nedim ENT and facial plastic surgeon Wien, Austria
RICHART Tom Aesthetic Medical Doctor Linkhout, Belgium
RUBBANI Sofia Plastic Surgeon New York, USA
SHIM Insoo Aesthetic Medical Doctor Seoul, South Korea
SULAMANIDZE Marlen Plastic Surgeon Moscow, Russia
TEMPELS Francine Anti-Aging Medical Doctor Genk, Belgium
UWABU Masashi Aesthetic Medical Doctor Tokyo, Japan
VERNER Ines Cosmetic Dermatologist Savyon, Israel

Elite Sponsor

The AMWC 2008 drawing of lots will take place on TEOXANE booth on Saturday 12 at 4.00 pm.
1st Price: A travel of 8.000 Euros value

Diamond Sponsors

Gold Sponsors

MARQUEZ-SERRES José Anti-Aging Medical Doctor Sevilla, Spain
MARTY Jean-Paul Unit of Dermopharmacology and Cosmetology Paris, France
MASSOUD Karim Professor of Plastic Surgery Cairo, Egypt
MENNE Bettina Director Climate and Health Org., Nobel Prize USA
MICHEL Alain Plastic Surgeon Montbéliard, France
MISSIKA Patrick Professor of Oral Implantology Paris, France
MODELSKA ZIOLKIEWICZ Anna Anti-Aging Medical Doctor Poznan, Poland
MOLNAR Michael E. Chief Scientist Bio-Cellular Newark, USA
MONTONERI Sebastiano Plastic Surgeon Paris, France / Catania, Italy
MOOKHERJEE Robin Plastic Surgeon Paris, France
MORGANTI Pierfrancesco Professor of Applied Cosmetic Dermatology, Naples, Italy
MOUTON Georges Sports & Functional Medicine Velroux, Belgium
NAGY Kàroly Genetic Internal Medicine Consultant Budapest, Hungary
NIFOROS René-François Plastic Surgeon Lyon, France
OLIVERES-GHOUTI Catherine Dermatologist Paris, France
OQUINARENA Eric Dental Surgeon Marseille, France
PARANQUE Armand Maxillo Facial surgeon Paris, France
PARASKEVAS Antoine Plastic Surgeon Paris, France
PENNA Vincenzo Plastic Surgeon Friburg, Germany
PETCHNGAOVILAI Chariya Dermatologist Bangkok, Thailand
PETERSON Robert Plastic Surgeon Honolulu, USA
PETIT François Plastic Surgeon Paris, France 
PETIT Philippe Mesotherapist Bordeaux, France
PICOT André Professor of Toxico Chemistry Paris, France
PICOTO Antonio Professor of Dermatology Lisbon, Portugal
PLOT Eric Plastic Surgeon Paris, France
POETSCH Bernhard Gynecologist, Endocrinologist Leibnitz, Austria
POLIMENI Ascanio Anti-Aging Medical Doctor Roma, Italy
POMAREDE Nadine Dermatologist Paris, France
QUINN Francis Physicist RD L’Oréal Paris, France
RAMELET Albert Adrien Dermatologist, Angiologist Lausanne, Switzerland
RAPIN Jean-Robert Professor of Pharmacology Dijon, France
RASPALDO Hervé Facial Plastic Surgeon Cannes, France
RAWLINGS Tony MD, AVR consulting Ltd. UK 
REITER Russel Professor of Neuroendocrinology San Antonio, USA
REYGAGNE Pascal Dermatologist Paris, France
RICHTER Erik-Alexander Industry Butchen, Netherlands

ROBERFROID Marcel Professor Pharmacy School Louvain, Belgium
SALTI Giovanni Aesthetic Medical Doctor Florence, Italy
SANDHAUS Sami Professor of Stomatology Lausanne, Switzerland
SATTLER Gerhard Dermatologist Darmstadt, Germany
SCHEFLAN Michael Plastic Surgeon Tel Aviv, Israel
SCHNEEBERGER  Christian Professor of Biochemistry Wien, Austria
SCHROETER Careen Laser Therapy Maastricht, Netherlands
SIMONCINI Tullio Oncologist, Endocrinologist Roma, Italy
SITBON Brigitte European Center of Permanent make-up Paris, France
SLEE Adrian Nutritional Medicine Doctor London, UK
SOUDANT Etienne Chronobiologist Paris, France
SPIRU Luiza Professor of Gerontology Bucharest, Romania
STEJSKAL Vera Professor of Immunology Danderyd, Sweden
TEMPFER Clemens Professor of Gynecology and Oncology Wien, Austria
THAVISIN Pakpilai Dermatologist & Anti-Aging Medical Doctor Bangkok, Thailand
THIOLY BENSOUSSAN Daphné Dermatologist Paris, France
TOURNESAC Philippe Anti-Aging Medical Doctor Paris, France
TRELLES Mario Plastic Surgeon Cambrils, Spain
TREVIDIC Patrick Plastic Surgeon Paris, France
VALSAMIS Mario Phlebologist Athens, Greece
VAN DER LUGT Claudia Aesthetic Medical Doctor Meijel, Netherlands
VAN LIMBURG-STIRUM John Anti-Aging Medical Doctor Zurich, Switzerland
VANNINI Fulvio Aesthetic Medical Doctor Naples, Italy
VERSCHOORE Michèle Dermatologist Paris, France
VIRAG Ronald Vascular Surgeon, Sexologist Paris, France
VOCHELLE Didier Dermatologist Brussels, Belgium
WAGNER Gorm Anti-Aging Medical Doctor Copenhagen, Denmark
WEBER Bernard Professor in Biochemical Sciences Luxembourg
WESSOLYJohannes Anti-Aging Medical Doctor Ludwigsburg, Germany
WIEST Luitgard Dermatologist Munchen, Germany
YAMAGUCHI Satoru Plastic Surgeon Tokyo, Japan
YONEI Yoshikazu Professor of Gastroenterology Kyoto, Japan
YUE Samuel Pain Management Physician Lake Elmo, USA
ZERBINATI Nicola Dermatologist Milano, Italy
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----------------------
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-------------------------

WORKSHOP 7
ANTI-AGING THROUGH

SPA THERAPY

ENHANCEMENT OF THE

FACE

THE BEST FILLING

TECHNIQUES

REJUVENATION

OF THE EYES

PART 1

REJUVENATION

OF THE EYES

PART 2

IDEAS

& INNOVATIONS

FAT
FAT AESTHETIC

TREATMENTS

PART 3

WORKSHOP 25
TO BE ANNOUNCED

WORKSHOP 27
AAMS

WORKSHOP 24
TO BE ANNOUNCED

WORKSHOP 26
ANTEIS

WORKSHOP 33
Q-MED

WORKSHOP 35
ATLEAN

WORKSHOP 32
ALLERGAN

WORKSHOP 34
LUMENIS

WORKSHOP 37
TO BE ANNOUNCED

WORKSHOP 39
TO BE ANNOUNCED

WORKSHOP 38
TO BE ANNOUNCED

WORKSHOP 36
AURIGA

INTERNATIONAL

WORKSHOP 29
PROMOITALIA

WORKSHOP 31
PRODERMA

WORKSHOP 28
TEOXANE

10.30

14.00

16.00
16.30

18.30

8.30

10.30
11.00

13.00
14.00

16.00
16.30

18.30

8.30

10.30
11.00

13.00
14.00

16.00
16.30

18.30

20.30

10.30: Conference Registration Open
12.00: Congress and Exhibit Openning

Sessions in Aesthetic Dermatology & Surgery
Sessions de Dermatologie & Chirurgie Esthétiques Aesthetic WorkshopsAnti-Aging WorkshopsSessions in Anti-Aging Medicine

Sessions de Médecine Anti-Age

7:00: Conference Registration Open - 8.00: Exhibit Opening

WORKSHOP 8
TESTOSTERONE IN MEN

--------------------
WORKSHOP 9
STEM CELLS

WORKSHOP 12
RELAXIN & OXYTOCIN

----------------
WORKSHOP 13

GLOBAL WARMING

WORKSHOP 10
DIGESTIVE SYSTEM
----------------------
WORKSHOP 11

OPTIMAL BRAIN AGING
ASSESSMENT

WORKSHOP 14
HOW TO RUN AN

ANTI-AGING CLINIC ?

WORKSHOP 15
HOW TO INCREASE
SEXUAL PLEASURE

Save the Date: March 19-20-21, 2009
Anti-Aging Medicine World Congress 2009
Grimaldi Forum - MONACO

AMWC 2008
Schedule At-A-Glance / Planning du Congrès

BLUE
AUDITORIUM

ROOM / SALLE
MAILLOT

ROOM / SALLE
252 AB

ROOM / SALLE
PASSY

ROOM / SALLE
242 AB

ROOM / SALLE
241

GENETIC

TYPING

MEETING WITH THE

LEADERS OF

ANTI-AGING MEDICINE

SEXOLOGY AND

SEXUAL

ENDOCRINOLOGY

OPTIMAL

NEUROLOGY

STEM CELLS
----------------
BORDERLINE

ENDOCRINOLOGY

ANTI-AGING

GASTRO

ENTEROLOGY

CONTRIBUTING LECTURES

IN AESTHETIC

DERMATOLOGY

AND SURGERY

THE COSMETIC

CONSULTATION

FAT
FAT AESTHETIC

TREATMENTS

PART 1

WORKSHOP

ALLERGAN

SKIN AND HAIR
DISORDERS

FAT
FAT AESTHETIC

TREATMENTS
PART 2

COMMUNICATIONS
IN FOREFRONT

ANTI-AGING MEDICINE
--------------

CUTTING-EDGE
ANTI-AAGING MEDICINE

NUTRIENTS

AND THE SKIN

-------------------
FITNESS MEDICINE

GLOBAL WARMING

& RISKY

ENVIRONMENT

ONCOLOGY:
HOW TO LIVE

LONGER DESPITE

CANCER

THE AGING SKIN:
EVALUATION AND

TREATMENTS

BREAST
REJUVENATION

HAND REJUVENATION:
AN INCREASING

DEMAND FROM THE

PATIENTS

CONTRIBUTING LECTURES

IN AESTHETIC

DERMATOLOGY

AND SURGERY

18.30 - 19.30  OPENING CEREMONY - WELCOME COCKTAIL

Lunch Break

Coffee Break

Coffee Break

SPEAKERS DINING COCKTAIL

7:30: Conference Registration Open - 8.00: Exhibit Opening

Coffee Break

Lunch Break

Coffee Break

Exceptional Gala Evening at the Intercontinental Hotel - Paris

Coffee Break
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14.00 - 16.00

Thursday April 10 / Jeudi 10 Avril
10.30 am : Conference Registration Opening  

12.00 pm : Congress and Exhibit Opening

TWENTY YEARS OF BOTULINUM TOXIN : WHERE ARE WE TODAY ? / VINGT ANS DE TOXINE BOTULIQUE : OÙ EN EST-ON AUJOURD’HUI?
Chair: ANTHONY BENEDETTO DERMATOLOGIST (PHILADELPHIA, USA) - OLIVER KREYDEN DERMATOLOGIST (MUTTENZ, SWITZERLAND)

16.00 - 16.30 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

ROOM / SALLE MAILLOT
14.00 - 16.00

16.00 - 16.30 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

Anatomy of the face: The basics to know prior to injecting Botulinum Toxin HERVÉ RASPALDO (FRANCE)
Anatomie du visage : les bases à connaître avant d'injecter de la toxine botulique
How to make Botulinum Toxin even better: An European viewpoint / Comment rendre la TB encore meilleure ? ANDREAS KATSAMBAS (GREECE)
How to avoid the pitfalls whilst treating the upper face? ANTHONY BENEDETTO (USA)
Comment éviter les effets secondaires dans le traitement du haut du visage ?
How to avoid the pitfalls whilst treating the lower face and the neck? PHILLIP LEVY (SWITZERLAND)
Comment éviter les effets secondaires dans le traitement du bas du visage et du cou ?
Which differences between Botox®, Dysport®   and other botulinum toxins? DIDIER VOCHELLE (BELGIUM)
Quelles différences entre Botox®, Dysport® et les autres toxines botuliques ?
Long term experience of Botulinum toxin in the whole face CHARIYA PETCHNGAOVILAI (THAILAND)
Experience à long terme de la toxine botulique sur l’ensemble du visage
Non aesthetic indications of Botulinum toxin / Indications non esthétiques de la toxine botulique OLIVER KREYDEN (SWITZERLAND)

OPENING CEREMONY - WELCOME COCKTAIL

18.30 -19.30 CÉRÉMONIE D’OUVERTURE - COCKTAIL DE BIENVENUE

FACIAL REJUVENATION: DO THE SOFT TECHNIQUES REALLY WORK? / RAJEUNISSEMENT DE LA PEAU : LES TECHNIQUES DOUCES MARCHENT-ELLES VRAIMENT ?
Chair: ILARIA GHERSETICH PROFESSOR OF DERMATOLOGY (FLORENCE, ITALY) - PETER BJERRING PROFESSOR OF DERMATOLOGY (VEJLE, DENMARK)

Cosmeceuticals: From science to clinical results / Cosméceutique : de la science aux résultats cliniques ILARIA GHERSETICH (ITALY)
Mesotherapy: What does work? Why using it? / Mesothérapie : ce qui marche ? pourquoi l’utiliser? DAPHNÉ THIOLY BENSOUSSAN (FRANCE)
LED: From science to clinical results / LED : de la science aux résultats cliniques MARIO TRELLES (SPAIN)
Superficial peels: Indications and clinical results / Peelings superficiels : indications et résultats cliniques NICOLAS BACHOT (FRANCE)
IPL for superficial rejuvenation / IPL pour le rajeunissement superficiel LEONARDO MARINI (ITALY)
I2PL and photo-dynamic therapy with ALA photo-spray to treat skin damages in a softer, gentler way PETER BJERRING (DENMARK)
I2PL et thérapie photo-dynamique au photospray ALA pour traiter les problèmes de peau en douceur
Radio-frequency (mono/bi polar systems): Indications and clinical results MICHAEL KAMINER (USA)
Radiofréquence (systèmes mono/bipolaires) : indications et résultats cliniques
Non-ablative lasers: Personal experiences with the new fractional CO2 laser and radiofrequency ANTHONY BENEDETTO (USA)
Lasers non ablatifs : experiences personnelles avec le nouveau laser CO2 fractionnel et la radio fréquence

GENETIC TYPING: THE LATEST ADVANCE IN ANTI-AGING AND PREVENTIVE MEDICINE: EASY LEARNING FOR ALL
LE GÉNOTYPE : LA DERNIÈRE AVANCÉE DANS LA MÉDECINE ANTI-AGE ET PRÉVENTIVE : UNE APPROCHE FACILE POUR TOUS
Chair: DAVID LAI - ANTI-AGING MD (HONG-KONG, CHINA) - ANDRÉS KANSKI CLINICAL IMMUNOLOGY AND PREVENTIVE MEDICINE (CARACAS, VENEZUELA)

The future direction of preventive genetic diagnosis in the new millenium JOHANNES HUBER (AUSTRIA)
L'orientation des diagnostics génétiques préventifs dans le nouveau millénaire 
The ABC basics of anti-aging genetics: Easy learning for beginners CHRISTIAN SCHNEEBERGER (AUSTRIA)
Les bases de la génétique anti-âge pour les débutants
Genetic typing, the latest forefront in anti-aging medicine practice: The Canadian experience ELAINE CHIN (CANADA)
Le génotype, l'avant-garde de la médecine anti-âge : l'expérience canadienne
How does genetic typing help reduce the risk of diabetes and metabolic syndrome? KÀROLY NAGY (HUNGARY)
Comment le génotype aide-t-il à réduire les risques de diabète et de syndrome métabolique ?
Individualized nutritional program of great anti-aging value: The role of genetic typing JOHANNES WESSOLY (GERMANY)
Programme nutritionnel individualisé à haute valeur anti-âge : le rôle du génotype
Pregnancy with women in their 50’s: How to use genetic typing to safeguard the health of aging pregnant mom? BERNHARD POETSCH (AUSTRIA)
La grossesse à la cinquantaine : comment utiliser le génotype pour la protection de la femme enceinte ?
How to use genetic typing to lower the risk of gynecological cancers: Practical points CLEMENS TEMPFER (AUSTRIA)
Comment utiliser le génotype pour diminuer le risque de cancers gynécologiques : aspects pratiques
Your parent suffered from stroke and heart attack: How to use genetic typing to lower your own risk? ANDRÉS KANSKI (VENEZUELA)
Antécédents familiaux d'AVC et de crise cardiaque : comment utiliser le génotype pour réduire vos propres risques ?
Safer hormone replacement therapy guided by genetic typing / Le traitement hormonal substitutif plus sûr grâce au génotype DAVID LAI (CHINA)
Discussion

MEETING WITH THE LEADERS OF THE ANTI-AGING MEDICINE: International renowned anti-aging experts from around the world speak
about the best anti-aging medicine and what the future looks like
RENCONTREZ LES LEADERS DE LA MÉDECINE ANTI-AGE : des experts mondialement reconnus présentent le meilleur de la médecine anti-âge et
leur vision du futur dans la lutte contre le vieillissement
Chair: THIERRY HERTOGHE ANTI-AGING MEDICAL DOCTOR (BRUSSELS, BELGIUM) - JORGE FLECHAS ANTI-AGING MEDICAL DOCTOR (HENDERSONVILLE, USA)

Prof. de Grey's view on how spectacular medical progresses are changing medicine AUBREY DE GREY (UK)
L'avis du Professeur de Grey sur l'impact spectaculaire des progrès médicaux sur la médecine
Prof. Etienne-Emile Baulieu's view on how longevity medicine may progress ETIENNE-EMILE BAULIEU (FRANCE)
L'avis du Professeur Etienne-Emile Beaulieu concernant les progrès sur la médecine de la longévité
New fascinating information on melatonin / De nouvelles informations fascinantes sur la mélatonine RUSSEL REITER (USA)
Sexuality and lifespan / Sexualité et longévité GORM WAGNER (DENMARK)
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16.30 - 18.30

BLUE AUDITORIUM / AMPHI BLEU

16.30 - 18.30



New long lasting, degradable filler: Safety and effectiveness of
REMAKETM hydrogel
Le nouvel agent de comblement longue durée et dégradable : sécurité
et efficacité de l'hydrogel REMAKETM

JACQUES-ANDRÉ DAVID (FRANCE)

Workshop 2 proposed by TIMEPEEL
PDSR: “Pyun’s Deep Skin Rejuvenation’
PDSR : Rajeunissement en profondeur avec le peeling du Dr Pyun

SAEHYUN PYUN (S. KOREA)

Workshop 4 proposed by THERMAMEDICWorkshop 3 proposed by TUXEDO CORPORATION

Workshop 1 proposed by MEDIGEM Co.

Sharing 7 years experience of AQUAMID® with live demonstration
7 ans d’expérience avec AQUAMID® - Démonstration en direct

STEFANO PICCOLO (ITALY)

Workshop 6 proposed by CONTURA INTERNATIONAL

EVOLENCE®:  Techniques for optimal enhancement
EVOLENCE®: Les méthodes pour une augmentation optimale

PAUL LORENC (USA) - NOWELL SOLISH (CANADA)

Workshop 8 proposed by COLBAR LIFESCIENCE

Workshop 5 proposed by Q-MED
RESTYLANE® Master Class

SPEAKER TO BE ANNOUNCED

Workshop 7 proposed by MEDIFORM

16.00 - 16.30 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

15.00 - 16.00 15.00 - 16.00

16.30 - 17.3016.30 - 17.30

17.30 - 18.3017.30 - 18.30

Title to be confirmed
Titre à venir

SPEAKER TO BE ANNOUNCED

OPENING CEREMONY - WELCOME COCKTAIL

18.30 -19.30 CÉRÉMONIE D’OUVERTURE - COCKTAIL DE BIENVENUE

14.00 - 15.0014.00 - 15.00

REVITACARE®: Mesotherapy with vitamins as the basis of Mesoplasty
REVITACARE®: La mésothérapie associée aux vitamines comme base de la
mésoplastie SILVIA LLEAL (SPAIN)

ROOM /SALLE 252 AB
14.00 - 16.00

16.30 - 18.30

Thursday April 10 / Jeudi 10 Avril
10.30 am : Conference Registration Opening  

12.00 pm : Congress and Exhibit Opening

CONTRIBUTING LECTURES IN AESTHETIC DERMATOLOGY AND SURGERY / CONFÉRENCES PARTICIPATIVES EN DERMATOLOGIE ET CHIRURGIE ESTHÉTIQUES
Chair: NICOLAS BACHOT DERMATOLOGIST (PARIS, FRANCE) -  OLIVIER CLAUDE PLASTIC SURGEON (PARIS, FRANCE)

16.00 - 16.30 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

A case report: Intractable body dysmorphic disorder - effect of psychiatry consultation after undergoing frequent SATOKO HAMANAKA (JAPAN)
cosmetic surgeries / Un cas concret : trouble dismorphique incurable - les effets d'un suivi psychologique après de nombreuses 
opérations chirurgicales cosmétiques
Striae distensae treatment in accordance with their depth and classification / Traitement des vergétures PHILIPPE DEPREZ (SPAIN)
Comparative study of hyaluronan gels at D0 and D14 / Etude comparative des gels hyaluroniques à D0 et D14 PATRICK MICHEELS (SWITZERLAND)
Approach to lip enhancement / Approche de l’embellissement des lèvres INES VERNER (ISRAEL)
The 4 R'S of Facial Rejuvenation / Les 4 "R" du rajeunissement facial SAM ASSASSA (USA)
The vertical temporal lifting: A short pre-capillary scar / Le lifting temporal vertical : une petite cicatrice pré-capillaire JOHN CAMBLIN (FRANCE)
Forehead and brow rejuvenation. An alternative aproach NEDIM PIPIC (AUSTRIA)
Rajeunissement du front et du sourcil : une approche alternative
A noble sequential autologous fat injection (SAFI) technique for facial rejuvenation as a systemic approach KYOUNG-JIN KANG (S. KOREA)
La technique d'injection de graisse séquentielle autologue (SAFI) pour le rajeunissement du visage en tant qu'approche systémique
A new generation of hyaluronic acids / Une nouvelle generation d'acides hyaluroniques MICHAEL WEIDMANN (GERMANY)
Twelve-month persistency and safety of Glymatrix Collagen in the cosmetic correction of nasolabial folds PAUL LORENC (USA)
Persistance d'un an et sécurité du collagène Glymatrix pour les retouches cosmétiques des plis nasolabiaux
Skin defects filling and face remodelling in the same session. Atlean ß TCP: A new and innovative approach RICCARDO FORTE (ITALY)
to face rejuvenation / Comblement des imperfections de la peau et remodelage du visage en une seule séance.
Atléan ß TCP : une approche nouvelle et innovante de rajeunissement du visage
The assessment of recovery time and impact of dermal filler section: The E-ART Study NOWELL SOLISH (CANADA)
Evaluation de la durée de récupération et place des produits de comblement : l'étude d'E-ART
Remodelling the face with Volumatm / Remodelage du visage avec VolumaTM BERNARD HERTZOG (FRANCE)
Study for assessment of efficacy of a non animal stabilized hyaluronic acid (Restylane®) on biomechanical ELENA GUBANOVA (RUSSIA)
properties of lips. Prospective clinical study / Etude de l'efficacité d'un acide hyaluronique stabilisé non-animal 
(Restylane®) sur les propriétés biomécaniques des lèvres. Etude clinique prospective

THE COSMETIC CONSULTATION: "COMMON BUT COMPLEX SITUATIONS " / LA CONSULTATION COSMÉTIQUE : “SITUATIONS COMMUNES MAIS COMPLEXES”
Chair: ANTONIO PICOTO PROFESSOR OF DERMATOLOGY (LISBON, PORTUGAL)
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How to evaluate the psychological profile of a new patient? JOHN COTTERILL (UK)
Comment évaluer le profil psychologique d’un nouveau patient
Evaluation of patient's health before cosmetic surgery / Evaluation de la santé du patient avant intervention chirurgicale GERHARD SATTLER (GERMANY)
Appropriate plan to use or avoid medications before and after medico-surgical procedures ANTONIO PICOTO (PORTUGAL)
Plan adapté pour la prescription éventuelle d’un traitement avant et après une procédure medico-chirurgicale
Advices to patient about face enhancement: From cosmetics to surgery SPEAKER TO BE ANNOUNCED

Recommandations au patient pour embellir le visage : de la cosmétique à la chirurgie
Advices to patient before and after laser and IPL treatment CATHERINE GROGNARD (FRANCE)
Recommandations au patient avant et après un traitement laser ou IPL
Tattooing: Significance, risks, and removing procedures / Tatouage : importance, risques et techniques d’effacement CATHERINE GROGNARD (FRANCE)
Piercing: Significance and risks / Piercing : importance et risques NICOLAS KLUGER (FRANCE)
Discussion

ROOM /SALLE 242 AB ROOM /SALLE 241

Advanced contour thread: J.J.Miracle lift
Derniers progrès sur les fils de suspension : J.J.Miracle lift 

JUNG HO WOO (S. KOREA)



Anti Aging  Workshop 1 ABC OF ANTI-AGING HORMONE THERAPY / ABC DES TRAITEMENTS HORMONAUX

ABC of anti-aging medicine: Basic hormone therapy
ABC de la médecine anti-âge : bases de la thérapie hormonale CLAUDE DALLE (FRANCE)

GÉRARD PASCAL (FRANCE)

Anti Aging  Workshop 2 NUTRIENTS AND ANTI-AGING / NUTRIMENTS ET MÉDECINE ANTI-AGE

15.00 - 16.00

Efficient nutrients for a healthy aging
Les nutriments efficaces pour vieillir en bonne santé HOKAN CEDERBERG (SWEDEN)

ERIC ALEXANDER RICHTER (THE NETHERLANDS)

14.00 - 15.00

Thursday April 10 / Jeudi 10 Avril
10.30 am : Conference Registration Opening  

12.00 pm : Congress and Exhibit Opening

16.00 - 16.30 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

OPENING CEREMONY - WELCOME COCKTAIL

18.30 -19.30 CÉRÉMONIE D’OUVERTURE - COCKTAIL DE BIENVENUE

ROOM / SALLE PASSY

HEAVY METALS AND CHELATION TECHNIQUES / METAUX LOURDS ET TECHNIQUES DE CHELATION
Chair: CHRISTOPHE DE JAEGER GERIATRIST, GERONTOLOGIST (PARIS, FRANCE) - VERA STEJSKAL, PROFESSOR OF IMMUNOLOGY (DANDERYD, SWEDEN)

Metabolism of heavy metals / Métabolisme des métaux trace toxiques ANDRÉ PICOT (FRANCE)
Evaluation techniques of the poisoning by heavy metals VERA STEJSKAL (SWEDEN)
Techniques d'évaluation de l'intoxication par les métaux lourds
Breast tumours strongly accumulate transition metals: New therapeutical implications JOHN IONESCU (GERMANY)
Les tumeurs du sein accumulent fortement les métaux de transition : nouvelles conséquences thérapeutiques
Reverse premature aging caused by heavy metals: Most recent data on heavy metal detoxification to reverse VERA STEJSKAL (SWEDEN)
premature aging / Inverser le vieillissement prématuré induit par les métaux lourds : les dernières données
sur la désintoxication des métaux lourds pour contrer le vieillissement prématuré
Teeth and heavy metals: Diagnosis and treatments / Dents et métaux lourds : diagnostic et traitements ERIC OQUINARENA (FRANCE)
Interest of local techniques of chelation / L'intérêt des techniques locales de chélation SAMI SANDHAUS (SWITZERLAND)
Interest of oral and intraveinous techniques of chelation / L'intérêt des techniques locales et intraveineuses de chélation PHILIPPE TOURNESAC (FRANCE)
Discussion

16.30 - 18.30
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Fr iday Apr i l  11 /  Vendred i  11 Avr i l
7.00 am : Conference Registration Opening

8.00 am : Congress and Exhibit Opening
BLUE AUDITORIUM / AMPHI BLEU

8.30 - 10.30

11.00 - 13.00

LIP ARTISTRY AND LOWER FACE REJUVENATION: MEDICAL AND SURGICAL APPROACHES
EMBELLISSEMENT DES LÈVRES ET DU BAS DU VISAGE - APPROCHES MÉDICALE ET CHIRURGICALE
Chair: ANTOINE PARASKEVAS PLASTIC SURGEON (PARIS, FRANCE) - MARK LUPIN DERMATOLOGIST (VICTORIA, CANADA)

10.30 - 11.00 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

14.00 - 16.00

16.30 - 18.30

16.00 - 16.30 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

Anatomy of the aging lower face (film with cadaver dissection) FABIO INGALLINA (ITALY)
Anatomie du bas du visage vieillissant (vidéo de dissection sur cadavre)
Harmony of the lips: Artistic analysis / Harmonie des lèvres : analyse artistique ROBIN MOOKHERJEE (FRANCE)
Fat grafting of the lips: What to do ? What to avoid ? ANTOINE PARASKEVAS (FRANCE) - FAHD BENSLIMANE (MOROCCO)
Greffe graisseuse des lèvres: que faire ? Ce qu’il faut éviter ?
Lips enhancement: How to achieve a natural look? / Embellissement des lèvres : comment obtenir un aspect naturel MARK LUPIN (CANADA)
Silicone implants to enhance the lips: Easy to use, and amazing results SERGE LETESSIER (FRANCE)
Implants de silicone pour les lèvres : faciles d’utilisation, résultats surprenants
The aging lips: A photomorphometric and MRI based study NIKLAS IBLHER (GERMANY)
Les lèvres vieillisssantes : une étude photomorphométrique basée sur l’IRM
Why surgery for lips is legitimate? Histological analysis VINCENZO PENNA (GERMANY)
Pourquoi une place pour la chirurgie des lèvres ? Analyse histologique
Discussion

18.30 END OF THE 2ND DAY - FIN DU 2E JOUR

SKIN REJUVENATION: FROM THE SIMPLEST TO THE MOST SOPHISTICATED TREATMENTS
LE RAJEUNISSEMENT DE LA PEAU : DU TRAITEMENT LE PLUS SIMPLE AU PLUS SOPHISTIQUÉ
Chair: MICHAEL KAMINER PROFESSOR OF DERMATOLOGY (BOSTON, USA) - SERGE LETESSIER DERMATOLOGIST (PARIS, FRANCE)

Ablative fractional technique with CO2 / Technique ablative fractionelle avec CO2 MICHAEL KAMINER (USA)
Ablative fractional technique with Erbium / Technique ablative fractionelle avec Erbium PIERRE ANDRÉ (FRANCE)
Medium and combined peels: Indications and results / Peelings moyens et combinés : indications et résultats PHILIPPE EVENOU (FRANCE)
Ablative CO2 laser resurfacing: Localized area and/or full face SERGE LETESSIER (FRANCE)
Resurfacing ablatif au laser CO2 : zone localisée et/ou sur tout le visage
Ablative Erbium laser resurfacing: Localized area and/or full face LEONARDO MARINI (ITALY)
Resurfacing ablatif au laser Erbium : zone localisée et/ou sur tout le visage
Phenol peel: Localized area and/or full face / Peeling au phénol : localisé et/ou sur tout le visage MARINA LANDAU (ISRAEL)
Combined techniques: What I like to do for enhancing the whole face /
Techniques combinées : ce que j’aime faire pour embellir l’ensemble du visage SPEAKER TO BE ANNOUNCED

Discussion

PERIORAL REJUVENATION - MEDICAL AND SURGICAL APPROACHES
RAJEUNISSEMENT DU CONTOUR DES LEVRES : APPROCHES MÉDICALE ET CHIRURGICALE
Chair: FABIO INGALLINA PLASTIC SURGEON (CATANIA, ITALY) - CLAUDIO CARDOSO DE CASTRO PLASTIC SURGEON (RIO DE JANEIRO, BRAZIL)

ENHANCEMENT OF THE FACE: THE BEST FILLING TECHNIQUES / EMBELLISSEMENT DU VISAGE : LES MEILLEURES TECHNIQUES DE COMBLEMENT
Chair: PIERRE ANDRE DERMATOLOGIST (PARIS, FRANCE) - DIMITRA DASIOU-PLAKIDA DERMATOLOGIST (ATHENS, GREECE)

What can chemical peels achieve in this area? / Que peut-on faire avec les peelings chimiques sur cette zone ? PHILIPPE EVENOU (FRANCE)
What can we expect from lasers in this area? / Que peut-on attendre des lasers sur cette zone ? MICHAEL KAMINER (USA)
Dental aesthetics: Indications, techniques and results / Esthétique dentaire : Indications, techniques et résultats PATRICK MISSIKA (FRANCE)
Adjuvant techniques: Lips tatooing / Techniques adjuvantes : tatouage des lèvres BRIGITTE SITBON (FRANCE)
Adjuvant techniques : Make-up / Techniques adjuvantes : le maquillage SPEAKER TO BE ANNOUNCED

How to correct the aesthetic failures of the lips aesthetic treatments? KOENRAAD DE BOULLE (BELGIUM)
Comment corriger les échecs des traitements esthétiques des lèvres ?
Rhytidectomy of lower third of the face and neck: My experience CLAUDIO CARDOSO DE CASTRO (BRAZIL)
Rhytidectomie du tiers inférieur du visage et du cou : mon expérience
Discussion

What's new in biocompatible fillers? / Quoi de neuf dans les fillers biocompatibles ? LUITGARD WIEST (GERMANY)
How do I treat the peri-oral area? / Comment je traite la zone péri-buccale ? DAPHNÉ THIOLY BENSOUSSAN (FRANCE)
How do I treat the peri-ocular area? / Comment je traite la zone péri-orbitale ? BERNARD HAYOT (FRANCE)
Fat grafting: A long term experience / Lipofilling : expérience à long terme DIMITRA DASIOU-PLAKIDA (GREECE)
How to treat small defects of the nose with injections? PIERRE ANDRÉ (FRANCE)
Comment traiter les petites imperfections du nez avec les injections ?
Fillers: Complications and their management / Comblements : les complications et comment les gérer ? KOENRAAD DE BOULLE (BELGIUM)
Cutaneous inflammation after hyaluronic acid injection / Les inflammations post injections d’acide hyaluronique HARRYONO JUDODIHARDJO (UK)
Hyaluronidase: A mandatory tool for the cosmetic physician PIERRE ANDRÉ (FRANCE)
Hyaluronidase : un outil indispensable au praticien esthétique 
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13.00 - 14.00 LUNCH BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE DÉJEUNER ET VISITE DE L’EXPOSITION



Fr iday Apr i l  11 /  Vendred i  11 Avr i l

18.30 END OF THE 2ND DAY - FIN DU 2E JOUR

7.00 am : Conference Registration Opening
8.00 pm : Congress and Exhibit Opening

16.00 - 16.30 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION
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SEXOLOGY AND SEXUAL ENDOCRINOLOGY: OXYTOCIN, THE SEXIEST HORMONE EVER? RELAXIN, THE FORGOTTEN HORMONE?
SEXOLOGIE ET ENDOCRINOLOGIE SEXUELLE : OCYTOCINE, LA PLUS ATTIRANTE DES HORMONES ? RELAXINE, L'HORMONE OUBLIÉE ?
Chair: RONALD VIRAG VASCULAR SURGEON, SEXOLOGIST (PARIS, FRANCE) - GORM WAGNER ANTI-AGING MEDICAL DOCTOR (COPENHAGEN, DENMARK)

Oxytocin can provide women with multiple orgasm / L'ocytocine peut donner aux femmes de multiples orgasmes JORGE FLECHAS (USA)
Oxytocin for men too? / L'ocytocine aussi pour les hommes  ? CLAUDE DALLE (FRANCE)
Oxytocin and fibromyalgia / Ocytocine et fribromyalgie JORGE FLECHAS (USA)
Fibromyalgia and relaxin / Fibromyalgie et Relaxine SAMUEL YUE (USA)
Polyhormonal and metabolic influences in male sexual dysfunction RONALD VIRAG (FRANCE)
Influences polyhormonales et métaboliques dans la dysfonction sexuelle chez l’homme VÉRONIQUE HASTERT (FRANCE)
Changes in the physiological responses to sexual stimulation during lifespan / Changements des réponses GORM WAGNER (DENMARK)
physiologiques à la stimulation sexuelle au cours de la vie

STEM CELLS FOR A LONGER AND BETTER LIFESPAN / LES CELLULES SOUCHES POUR UNE ESPERANCE DE VIE PLUS LONGUE ET MEILLEURE
Chair: MICHAEL E. MOLNAR PROF. BIO-CELLULAR RESEARCHER (NEWARK, USA) - DAVID MC CHAN PROF. OF ANTI-AGING MEDICINE (HONG KONG, CHINA)

Stem cells: Overview and clinical applications / Cellules souches : revue générale et applications cliniques MICHAEL E. MOLNAR (USA)
The role of stem cell therapy in reducing complications in the diseases associated with aging DAVID MC CHAN (CHINA)
Le rôle de la thérapie par les cellules souches pour réduire les complications des maladies liées à l'âge
Placental growth factor in anti-aging therapy / Le facteur de croissance placentaire dans la thérapie anti-âge SAWAKO HIBINO (JAPAN)

ROOM / SALLE MAILLOT
8.30 - 10.30

11.00 - 13.00

10.30 - 11.00 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

14.00 - 15.00

15.00 - 16.00

13.00 - 14.00 LUNCH BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE DÉJEUNER ET VISITE DE L’EXPOSITION

BORDERLINE ENDOCRINOLOGY / AUX FRONTIÈRES DE L'ENDOCRINOLOGIE
Chair: TULLIO SIMONCINI ONCOLOGIST, ENDOCRINOLOGIST (ROMA, ITALY) - SERGE JURASUNAS ANTI-AGING MEDICAL DOCTOR (LISBON, PORTUGAL)

Treating growth hormone deficient patients with IGF-1 tests within reference ranges THIERRY HERTOGHE (BELGIUM)
Traitement des patients déficients en hormone de croissance avec des tests IGF-1 dans les limites de référence
Treating testosterone deficient men with testosterone levels within reference ranges ANNA MODELSKA ZOLKIEWICZ (POLAND)
Traitement des hommes déficients en testosterone avec des niveaux de testosterone dans les limites de référence
Treating hypothyroid patients with thyroid tests within reference ranges THIERRY HERTOGHE (BELGIUM)
Traitement des patients hypothyroïdiens avec des tests thyroïdiques dans les limites de référence

16.30 - 18.30

ANTI-AGING GASTROENTEROLOGY: CAN WE HEAL THE BODY BY IMPROVING THE GASTROINTESTINAL TRACT?
GASTRO-ENTEROLOGIE ANTI-AGE : PEUT-ON GUÉRIR LE CORPS EN AMELIORANT LE SYSTEME DIGESTIF ?
Chair: GEORGES MOUTON SPORTS & FUNCTIONAL MEDICINE (LIÈGE, BELGIUM) - MARCEL ROBERFROID PROFESSOR, PHARMACY SCHOOL (LOUVAIN, BELGIUM)

Introduction to the mucosal immune system and to the gut microbial ecosystem, FRANCISCO GUARNER (SPAIN)
for a better understanding of the intestinal ecosystem / Présentation du système immunitaire muqueux 
et de la flore microbienne intestinale, pour une meilleure compréhension de l’écosystème intestinal
Increase of intestinal permeability leading to immune dysfunction: Autoimmunity prevalence and aging MICHAEL CULP (UK)
Augmentation de la perméabilité intestinale entraînant un dysfonctionnement immunitaire: auto-immunité et vieillissement
Updates on probiotic research: How to improve immune defenses among elderly patients JEAN-ROBERT RAPIN (FRANCE)
Nouveautés dans la recherche probiotique : comment améliorer les défenses immunitaires des patients âgés
Prebiotics, gut microbiota, gastrointestinal peptides and metabolic endotoxemia: Roles in appetite control, MARCEL ROBERFROID (BELGIUM)
type II diabetes and obesity / Les prébiotiques, la flore microbienne intestinale, les peptides gastrointestinaux 
et l'endotoxémie métabolique : rôles dans le contrôle de l'appétit, le diabète de type II et l'obésité
Revolutionary approach to inflammatory bowel diseases: Benefits from probiotics and prebiotics intake FRANCISCO GUARNER (SPAIN)
Approche révolutionnaire des maladies inflammatoires de l'intestin : les avantages des probiotiques et prébiotiques
Gut sweet taste receptors: Why sweeteners do contribute to the obesity epidemics? GEORGES MOUTON (BELGIUM)
Les récepteurs de gout sucré intestinaux : pourquoi les édulcorants contribuent à l'épidémie d'obésité?
Discussion

OPTIMAL NEUROLOGY IN 15 YEARS FROM NOW / NEUROLOGIE OPTIMALE DANS LES 15 PROCHAINES ANNÉES
Chair: MONIKA GOLKOVA NEUROLOGIST (PRAGUE, CZECH REPUBLIC) - LUIZA SPIRU PROF. OF GERONTOLOGY AND GERONTOPSYCHIATRY (BUCHAREST, ROMANIA)

Neuroendocrinology of brain aging / Neuroendocrinologie du vieillissement du cerveau SPEAKER TO BE ANNOUNCED

Brain building: Antioxidants, neurotransmitters, and food which improve your brain prim MONIKA GOLKOVA (CZECH REPUBLIC)
Développement cérébral : antioxidants, neurotransmetteurs et aliments améliorant vos capacités cérébrales 
Aging brain: How to avoid dementia? / Vieillissement cérébral : comment éviter la démence ? PASQUALE CALABRESE (GERMANY)
Cutting-edge diagnosis in brain aging prevention LUIZA SPIRU (ROMANIA)
Le diagnostic de pointe pour la prévention du veillissement du cerveau
Critical controversies in brain anti-aging therapy / Les controverses sur les traitements du vieillissement cérébral AMOS KORCZYN (ISRAEL)
Discussion



Fr iday Apr i l  11 /  Vendred i  11 Avr i l
7.00 am : Conference Registration Opening

8.00 am : Congress and Exhibit Opening
ROOM / SALLE 252 AB 

8.30 - 10.30

11.00 - 13.00

FAT SYMPOSIUM - THE BASIS ABOUT FAT / SYMPOSIUM SUR LA GRAISSE - LES FONDEMENTS PART 1
Chair: PIERRE FOURNIER PLASTIC SURGEON (PARIS, FRANCE) - GUSTAVO LEIBASCHOFF AESTHETIC MEDICAL DOCTOR (BUENOS AIRES, ARGENTINA)

10.30 - 11.00 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

14.00 - 16.00

16.30 - 18.30

16.00 - 16.30 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

Introduction to the philosophy of the Symposium / Introduction : philosophie du Symposium GUSTAVO LEIBASCHOFF (ARGENTINA)
The fat tissue - Normal adipose tissue and its physiopathology MAX LAFONTAN (FRANCE)
Le tissu graisseux - Le tissu adipeux normal et sa physiopathologie
Fat tissue and the lymphatic system / Le tissu graisseux et le système lymphatique ETIENNE SOUDANT (FRANCE) TO BE CONFIRMED

Cellulite and fat tissue / Cellulite et tissu graisseux GUSTAVO LEIBASCHOFF (ARGENTINA)
Fat and beauty. Liposculpture / Graisse et beauté. La liposculpture PIERRE FOURNIER (FRANCE)
Overview of the treatments which reduce fat cells and others that destroy adipose ones
Vue d'ensemble des traitements réduisant les cellules graisseuses et ceux détruisant les adipocytes PHILIPPE BLANCHEMAISON (FRANCE)
Fat and varicose veins: Which treatment first? / Graisse et varicosités : que traiter en premier ? CLAUDE GARDE (FRANCE)

18.30 END OF THE 2ND DAY - FIN DU 2E JOUR

AESTHETIC WORKSHOP PROPOSED BY ALLERGAN
Chair: HERVÉ RASPALDO FACIAL PLASTIC SURGEON (CANNES, FRANCE)

Exceeding patient expectations with the ALLERGAN FACIAL PORTFOLIO
Dépasser les attentes des patients avec le PORTFOLIO FACIAL ALLERGAN

GIUSEPPE SITO (ITALY) - LAKHDAR BELHAOUARI (FRANCE) - GREGOR WAHL (GERMANY) - PHILLIP LEVY (SWITZERLAND)

SKIN AND HAIR DISORDERS / DÉSORDRES CUTANÉS ET CAPILLAIRES

Chair: ANDREAS KATSAMBAS PROFESSOR OF DERMATOLOGY (ATHENS, GREECE) - CATHERINE OLIVERES-GHOUTI DERMATOLOGIST (PARIS, FRANCE)

FAT SYMPOSIUM - OVERVIEW OF THE SLIMMING TECHNIQUES PART 2
SYMPOSIUM SUR LA GRAISSE - VUE D'ENSEMBLE DES TECHNIQUES AMINCISSANTES

Chair: PIERRE FOURNIER PLASTIC SURGEON (PARIS, FRANCE) - GUSTAVO LEIBASCHOFF AESTHETIC MEDICAL DOCTOR (BUENOS AIRES, ARGENTINA)

Facial aging and its worldwide diversity  / La diversité du vieillissement facial à travers le monde MICHÈLE VERSCHOORE (FRANCE)
Cosmetics and cosmeceuticals / Les produits cosmétiques et cosméceutiques NICOLAS BACHOT (FRANCE)
Pigmentary disorders: Clinical aspects and treatments / Les désordres pigmentaires : aspects cliniques et traitements TORELLO LOTTI (ITALY)
How to deal with red face: Clinical aspects and treatments / Taches rouges : aspects cliniques et traitements CATHERINE OLIVERES-GHOUTI (FRANCE)
Androgenic alopecia in male: Diagnosis and medical treatments 
L'alopécie androgénique chez l'homme : diagnostic et traitements médicaux PASCAL REYGAGNE (FRANCE)
Androgenic alopecia in female: diagnosis and medical treatments SPEAKER TO BE ANNOUNCED

L'alopécie androgénique chez la femme : diagnostic et traitements médicaux
Hair transplantation: What's new? / La greffe de cheveux : quelles nouveautés ? PATRICK LAFAURIE (FRANCE)
Autologous hair regeneration therapy : The ultimate solution to baldness / Thérapie de régénération autologue 
du cheveu : l’ultime solution à la calvitie PAUL KEMP (UK)
Discussion

The impact of the nutrition over fat tissue / L'influence de la nutrition sur le tissu graisseux WILMAR ACCURSIO (BRAZIL)
Mechanical treatment (Endermologie) / Traitement mécanique (Endermologie) MAX LAFONTAN (FRANCE)
Mesotherapy: Does it really work on fat tissue? / La mésothérapie fonctionne-t-elle vraiment sur le tissu graisseux ? PHILIPPE PETIT (FRANCE)
Phosphatydilcholine vs sodium deoxicholate / La phosphatydilcholine vs sodium deoxicholate GIOVANNI SALTI (ITALY)
Ultrasounds: Are they all equivalent? / Ultrasons : sont-ils tous les mêmes ? PHILIPPE BLANCHEMAISON (FRANCE)
Laserlipolysis / La lipolyse au laser NICOLA ZERBINATI (ITALY)
Carboxitherapy: Does it really work on fat tissue? 
La carboxithérapie fonctionne-t-elle vraiment sur le tissu graisseux ? GUSTAVO LEIBASCHOFF (ARGENTINA)
How does radiofrequency cause lipolysis? An in vivo tissue temperature study showing time is crucial CLAUDIA VAN DER LUGT (NETHERLANDS)
Comment la radiofréquence entraîne-t-elle la lipolyse? Une étude in vivo de la température des tissus montrant l'importance du temps
Hydrolipoclasia using greater volumes. The Brazilian experience WILMAR ACCURSIO (BRAZIL)
L'hydrolipoclasie avec de gros volumes : l'expérience brésilienne
Blood loss evaluation in laser-assisted liposuction KARIM MASSOUD (EGYPT)
L’évaluation de la perte de sang dans la liposuccion assitée au laser
Low frequency ultrasounds for the treatment of localized lipodystrophies FULVIO VANNINI (ITALY)
Les ultrasons à basse fréquence pour le traitement des lipodystrophies localisées
Discussion
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13.00 - 14.00 LUNCH BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE DÉJEUNER ET VISITE DE L’EXPOSITION



Fr iday Apr i l  11 /  Vendred i  11 Avr i l
7.00 am : Conference Registration Opening

8.00 am : Congress and Exhibit Opening

13.00 - 14.00 LUNCH BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE DÉJEUNER ET VISITE DE L’EXPOSITION

18.30 END OF THE 2ND DAY - FIN DU 2E JOUR

AMALIAN Product Line
La gamme de produits AMALIAN

SAID HILTON, (GERMANY)

Workshop 10 proposed by LUTRONIC CORP.
A new approach to fractional resurfacing by an Er:Glass laser based on
controlled Chaos Technology™: Mosaic™
Relissage cutané : Nouvelle technique fractionelle par laser Er: Glass

JEAN-LUC LEVY (FRANCE)

Workshop 12 proposed by AESTHETIC DERMALWorkshop 11 proposed by NORDIC AESTHETICS

Workshop 9 to be announced

OUTLINE / NUTRIACTIVE: Simple techniques for global care of each
patient: Fillers, peelings, patches, serums…
OUTLINE / NUTRIACTIVE : Techniques simples de prise en charge globale de
chaque patient : comblement, peeling, patchs, serums…

SPEAKER TO BE ANNOUNCED

Workshop 14 proposed by PROCYTECH/ActiveCosmethics

Anti-Aging CE Mesotherapy: Full face polyrevitalizing treatment with
NCTF 135 HA
La mésothérapie CE anti-vieillissement : Traitement polyrevitalisant de
l'ensemble du visage avec NCTF 135 HA PHILIPPE PETIT (FRANCE)

Workshop 16 proposed by FILORGA LABORATORIES

Workshop 13 proposed by ANTEIS
ESTHÉLIS products and FORTÉLIS EXTRA: The ideal combination to get
rid of wrinkles and folds
Les produits ESTHÉLIS et FORTÉLIS EXTRA : l'association idéale pour se
débarasser des rides et ridules

SPEAKER TO BE ANNOUNCED

Workshop 15 proposed by ADODERM

10.30 - 11.00 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

9.30.10.30

11.00 - 12.00

12.00 - 13.00

EXELLDERM (monopolar non thermogenic radiofrequencies), BoNta 568
and REPARESTIM : Differential no needle mesolift
EXELLDERM (radiofréquences monopolaires non thermogèniques), BoNta 568
et REPARESTIM : le mésolift différentiel sans aiguille

PHILIPPE DEPREZ (SPAIN)

8.30 - 9.30

VARIODERM: New generation of hyaluronic acid
VARIODERM : nouvelle génération d'acide hyaluronique

MICHAEL WEIDMANN (GERMANY)

ROOM /SALLE 242 AB ROOM /SALLE 241

Advanced course of face remodeling with TEOSYAL
Cours avancé de remodelage facial avec TEOSYAL

MARK LUPIN (CANADA)

Workshop 18 proposed by THERMAGE

Advances in skin tightening and body shaping
Les progrès dans le rafermissement de la peau et le remodelage de la 
silhouette

SPEAKER TO BE ANNOUNCED

Workshop 19 proposed by E.S.C. ASIA

Workshop 17 proposed by TEOXANE

CO2 Laser - Universal Fractional CO2 Adapter OMNIFIT by Alma Lasers
Laser CO2 - L'adaptateur universel du CO2 fractionnel OMNIFIT par Alma
Lasers

SPEAKER TO BE ANNOUNCED

Workshop 21 proposed by MEDIFORM

Workshop 23 to be announced  

New techniques for facial rejuvenation: Intradermal technique of
fibroblast stimulation and Micro-Targeted Fibrosis with bipolar
electrode and suspension of soft tissue with barbed absorbable
threads.
Nouvelles techniques de rajeunissement du visage : technique
intradermique de stimulation des fibroblastes et fibrose mico-ciblée
avec électrode bipolaire et suspension des tissus mous par des fils
crantés résorbables.

FUVIO VANNINI - ANNA MARIA FORENZA - CIRO ACCARDO (ITALY)

Workshop 22 proposed by Q-MED

16.00 - 16.30 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

15.00 - 16.00

16.30 - 17.30

17.30 - 18.30

Lipotomy AQP / Non surgical water liposculture
Lipotomie AQP / Liposculpture non chirurgicale par l'eau

JACQUES DURAND - LENNY TAN (INDONESIA)

14.00 - 15.00

9.30.10.30

11.00 - 12.00

12.00 - 13.00

8.30 - 9.30

16.30 - 17.30

17.30 - 18.30

14.00 - 16.00

ROOM /SALLE 242 AB ROOM /SALLE 241

Workshop 20 proposed by PROMOITALIA

MACROLANE Master Class: Body shaping with MACROLANE™
MACROLANE Master Class: Remodelage de la silhouette avec
MacrolaneTM

PER HEDÉN (SWEDEN)
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Friday April 11 / Vendredi 11 Avril
7.00 am : Conference Registration Opening

8.00 pm : Congress and Exhibit Opening

16.00 - 16.30 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

ROOM / SALLE PASSY

16.30 - 17.30

How to use efficiently an important overlooked treatment? / Comment utiliser efficacement un traitement généralisé ? TULLIO SIMONICI (ITALY)
More natural approaches to cancer treatment / Des approches plus naturelles du traitement du cancer SERGE JURASUNAS (PORTUGAL)

Treatment of skin disorders including skin cancer / Le traitement des troubles de la peau, dont le cancer de la peau JOHN IONESCU (GERMANY)

Anti Aging  Workshop 5      CANCER TREATMENT / LE TRAITEMENT DU CANCER

Anti Aging  Workshop 3 SKIN DISORDERS / TROUBLES CUTANÉS

9.30 - 10.30

8.30 - 9.30

Practical tips to improve the skin nutrients / Conseils pratiques pour améliorer la peau avec des nutriments NADINE POMAREDE (FRANCE)
Antioxydants: Latest scientific evidences / Antioxydants : dernières avancées et nouvelles perspectives MARVIN EDEAS (MALTE)
Which food and cosmetics to improve the skin ? / Quels ingrédients alimentataires et cosmétiques pour la peau ? MARVIN EDEAS (MALTE)
Discussion

Anti-aging secret of Japanese centenarian / Le secret anti-âge du centenaire Japonais TAKUJI SHIRASAWA (JAPAN)
Global network of anti-aging activitiy from Japan / Le réseau global anti-âge au Japon YOSHIKAZU YONEI (JAPAN)
Functional Food Factor: FOSU (Food of Specified Special Use) SHAW WATANABE (JAPAN)
Le facteur d'alimentation fonctionnelle : FOSU (Nourriture d’emploi spécial prédéfini)

Anti Aging  Workshop 4 THE FOOD AND THE SKIN / LA NOURRITURE ET LA PEAU

Chair: CHRISTINE LAFFORGUE (PH.D.), UNIT OF DERMOPHARMACOLOGY AND COSMETOLOGY (CHÂTENAY-MALABRY, FRANCE)

JAPAN ANTI-AGING MEDICINE / LA MEDECINE ANTI-AGE AU JAPON
Chair: YOSHIKAZU YONEI PROFESSOR OF GASTROENTEROLOGY (KYOTO, JAPAN)

12.00 - 13.00

11.00 - 12.00
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13.00 - 14.00 LUNCH BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE DÉJEUNER ET VISITE DE L’EXPOSITION

Complementary treatment for holistic anti-aging program: How alternative medicine assists on anti-aging.
All these subjects will help the doctors understand what are Spa treatments, alternative medicine including massage, aroma therapy,
hydrotherapy, chromotherapy, Chinese traditional medicine, acupuncture... all for more body and mind, not just hormone and medicine.
Traitement complémentaire pour un programme anti-âge holistique : comment les médecines douces assistent la médecine anti-âge (Spa,
massages, aromathérapie, hydrothérapie, chromothérapie, médecine traditionnelle chinoise, acupuncture...)

PAKPILAI THAVISIN (THAILAND)

Men and women: How to work with the most important genetic typing tests?
Hommes et femmes : comment travailler avec les meilleurs tests génotypiques ? JOHANNES HUBER (AUSTRIA) - DAVID LAI (CHINA)

Anti Aging  Workshop 7      ANTI-AGING THROUGH SPA THERAPY / ANTI-AGE ET SPA

Anti Aging  Workshop 6      GENETIC TYPING / LE GÉNOTYPE

17.30 - 18.30

CONTRIBUTING LECTURES IN ANTI-AGING MEDICINE / CONFERENCES PARTICIPATIVES EN MEDECINE ANTI-AGE
Chair: ASCANIO POLIMENI ANTI-AGING MEDICAL DOCTOR (ROMA, ITALY) - JOSÉ MARQUEZ-SERRES ANTI-AGING MEDICAL DOCTOR (SEVILLE, SPAIN)

Carnosine and skin aging / La carnosine et le vieillisement de la peau DAMIANO GALIMBERTI (ITALY)
The increasing time-lag between scientifically based proof and clinical practice: Defining the causes JEFF HOEYBERGHS (BELGIUM)
in relation to anti-aging medicine / Le décalage croissant entre les preuves scientifiques et la pratique médicale : 
détermination des causes liées à la médecine anti-âge
How the best anti-aging physicians of Spain work JOSÉ MARQUEZ-SERRES (SPAIN)
Méthodes de travail des meilleurs médecins anti-âge en Espagne
Food, inflammation and the aging process / Nourriture, inflammation et processus de vieillissement ROGER DEUTSCH (USA)
Metabolic syndrome and insulin resistance in middle-aged women with subclinical hypothyroidism AVRAHAM ISHAY (ISRAEL)
Le syndrome métabolique et la résistance à l'insuline chez les femmes souffrant d'hypothyroïdie subclinique à la cinquantaine
Oxydizing stress - The necessary evaluation / Le stress oxydant - La nécessaire évaluation ROBERT NATAF (FRANCE)
Mitochondrial medicine understanding and treating aging at a molecular level BERND KLEINE-GUNK (GERMANY)
Comprendre la médecine mitochondriale et traiter le vieillissement au niveau moléculaire
Effects of obesity on cognitive function in otherwise healthy individuals
Les conséquences de l'obésité sur les fonctions cognitives chez les individus sains par ailleurs TOM RICHART (BELGIUM)
Nature's answer to sexual hypofunction: The hormonomimetic and antioxidant properties of icariin in relation ROCK R.GOERDIN (BELGIUM)
with male and female sexual wellbeing / La réponse de la nature à l'hypofonctionnement sexuel : l'hormonomimétisme et les propriétés 
antioxydantes de l'icariine associés au bien-être sexuel masculin et féminin
The added value of extensive preliminary laboratory screening to very low caloric diets with high protein content
La valeur ajoutée des larges examens de laboratoire préliminaires dans les régimes basses calories hyperprotéinés FRANCINE TEMPELS (BELGIUM)
The practical side of Anti-aging medical checkup system and medication in Japan
L'aspect pratique du bilan médical anti-âge et la médication au Japon MASASHI UWABU (JAPAN)

14.00 - 16.00

10.30 - 11.00 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

18.30 END OF THE 2ND DAY - FIN DU 2E JOUR



11.00 - 13.00

10.30 - 11.00 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

14.00 - 16.00

16.00 - 16.30 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

20.30 EXCEPTIONAL GALA EVENING AT THE INTERCONTINENTAL HOTEL - PARIS

REJUVENATION OF THE EYES: MEDICAL AND SURGICAL APPROACHES PART 2
LE RAJEUNISSEMENT DE LA ZONE PÉRI-ORBITALE : APPROCHE MÉDICALE ET CHIRURGICALE
Chair: CÉDRIC KRON PLASTIC SURGEON (PARIS, FRANCE) - SAID HILTON AESTHETIC DERMATOLOGIST (DUSSELDORF, GERMANY)

Tricks for Asian upper blepharoplasties / Astuces pour les blépharoplasties chez le sujet asiatique ROBERT PETERSON (USA)
Double fold upper blepharoplasty: "Surgical tricks" / Blépharoplastie des paupières supérieures : "astuces chirurgicales” SPEAKER TO BE ANNOUNCED

Periorbital rejuvenation by HA / Rajeunissement péri-orbital par l’acide hyaluronique NADINE POMAREDE (FRANCE)
Tear trough rejuvenation by lipostructure / Rajeunissement de la vallée des larmes par lipostructure SEBASTIANO MONTONERI (ITALY & FRANCE)
Tear trough rejuvenation with Lunch Time Lifting / Rajeunissement de la vallée des larmes avec le lift “Lunch Time” MARCO GALLUCCI (ITALY)
Periorbital rejuvenation by lasers / Rajeunissement péri-orbital grâce au laser JEAN-LUC LEVY (FRANCE)
Chemical blepharoplasty  / Blépharoplastie chimique PHILIPPE DEPREZ (SPAIN)

IDEAS AND INNOVATIONS: "THINK DIFFERENT" / IDÉES ET INNOVATIONS : PENSER AUTREMENT
Chair: FRANÇOIS PETIT PLASTIC SURGEON (PARIS, FRANCE) - OLIVIER CLAUDE PLASTIC SURGEON (PARIS, FRANCE)

FAT SYMPOSIUM - PRACTICAL ROUND TABLE: HOW DO I TREAT THE DIFFICULT AREAS? PART 3
FAT SYMPOSIUM - TABLE RONDE PRATIQUE : COMMENT TRAITER LES ZONES DIFFICILES ?
Chair: PHILIPPE BLANCHEMAISON PHLEBOLOGIST (PARIS, FRANCE) - GUSTAVO LEIBASCHOFF AESTHETIC MEDICAL DOCTOR (BUENOS AIRES, ARGENTINA)

INTRODUCTION - FRANÇOIS PETIT (FRANCE)
PURE BUSINESS

How to set up a successfull MediSpa ? / Comment monter une clinique Medispa qui réussit ? PAKPILAI THAVISIN (THAILAND)
E-business, cosmetic medicine and spa at MySpa Clinic / E-Business, médecine cosmétique et Spa chez MySpa Clinic SPEAKER TO BE ANNOUNCED

Cosmetic medicine and surgery: Should we team up a company or remain independent ? CAROLE AZZAM (SPAIN)
Médecine cosmétique et chirurgie : travailler pour une société ou rester indépendant ?
Discussion PANEL SPEAKERS

PURE PRACTICE
Recell: Cell therapy to avoid dyschromia in reconstructive and cosmetic surgery OLIVIER CLAUDE - LAURENT LANTIERI (FRANCE)
Recell : la thérapie cellulaire pour éviter la dyschromie dans la chirurgie cosmétique et reconstructive
Macrolane injections: The ultimate tool for silhouette reshaping? PATRICK TRÉVIDIC (FRANCE)
Injections de Macrolane : l’outil ultime pour le modelage de la silhouette ?
Laser-assisted lipolysis: Techniques and results / Lipolyse assistée par laser : techniques et résultats ERIC PLOT - ARMAND PARANQUE (FRANCE)
Carboxytherapy / Carboxythérapie SEBASTIANO MONTONERI (ITALY & FRANCE)
Hyaluronidase: An efficient treatment for unaesthetic hyaluronic acid over correction
Hyaluronidase : un traitement efficace pour les surcorrections inesthétiques par acide hyaluronique PIERRE ANDRÉ (FRANCE)

PURE SCIENCE
Stem cells in cosmetic medicine and surgery / Les cellules souches en médecine cosmétique et en chirurgie FLORENCIO Q. LUCERO (PHILIPPINES)
From fat transfert to stem cell transplantation: New methods in aesthetic bodyforming KARL-GEORG HEINRICH (AUSTRIA)
De la greffe graisseuse à la transplantation de cellule souche :  nouvelles méthodes de remodelage corporel
Conclusion and discussion CLAUDE DALLE (FRANCE)

The anterior thigh / La cuisse antérieure WILMAR ACCURSO (BRAZIL)
The internal side of the thigh / La zone interne de la cuisse PHILIPPE BLANCHEMAISON (FRANCE)
Ankle and calf / Cheville et mollet CLAUDE GARDE (FRANCE)
The back of the arms / L'arrière des bras CLAUDIA VAN DER LUGT (NETHERLANDS)
Liposuction of the breast / Liposuccion des seins SPEAKER TO BE ANNOUNCED

Localized fatty areas of the back / Zones graisseuses localisées du dos NICOLA ZERBINATI (ITALY)
Saddleback / Culott de cheval GERHARD SATTLER (GERMANY)
Lower abdomen with flacidity / Relâchement du bas-ventre ANTOINE PARASKEVAS (FRANCE)
Neck / Cou GIOVANNI SALTI (ITALY)
Localized fat on the face / La graisse localisée du visage THIERRY MARÉCHAL (FRANCE)
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13.00 - 14.00 LUNCH BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE DÉJEUNER ET VISITE DE L’EXPOSITION

Saturday Apr i l  12 /  Samedi  12 Avr i l
7.00 am : Conference Registration Opening

8.00 am : Congress and Exhibit Opening
BLUE AUDITORIUM / AMPHI BLEU

8.30 - 10.30
REJUVENATION OF THE EYES: MEDICAL AND SURGICAL APPROACHES PART 1
LE RAJEUNISSEMENT DE LA ZONE PÉRI-ORBITALE : APPROCHE MÉDICALE ET CHIRURGICALE
Chair: CÉDRIC KRON PLASTIC SURGEON (PARIS, FRANCE) - ROBERT PETERSON PLASTIC SURGEON (HONOLULU, USA)

Particularities of peri-orbital anatomy / Particularités anatomiques de la zone péri-orbitale JACQUES LAGIER (FRANCE)
“Fresh-eye-look" with BTX and fillers / Rajeunissement péri-orbital grâce à la Toxine Botulique et aux fillers SAID HILTON (GERMANY)
Repositionning the brow with surgical procedures / Repositionnement du sourcil par la chirurgie ALAIN FOGLI (FRANCE)
Place of canthopexy / canthoplasty in the rejuvenation of the regard ROBERT PETERSON (USA)
Place de la canthopexie/canthoplastie dans le rajeunissement du regard
Upperface rejuvenation / Rajeunissement du haut du visage ROBERT PETERSON (USA)
Periorbital rejuvenation by CO2 infusion / Rajeunissement péri-orbital par l’infusion de CO2 CARLOS ANTONIO ABRAMO (BRAZIL)
Treatment of unaesthetic veins in the periorbital area ALBERT ADRIEN RAMELET (SWITZERLAND)
Traitement des veines inesthétiques de la zone péri-orbitale

16.30 - 18.30



16.00 - 16.30 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

7.00 am : Conference Registration Opening
8.00 am : Congress and Exhibit Opening

20.30 EXCEPTIONAL GALA EVENING AT THE INTERCONTINENTAL HOTEL - PARIS
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GLOBAL WARMING AND RISKY ENVIRONMENT: HOW TO AVOID THE PREMATURE AGING?
RÉCHAUFFEMENT CLIMATIQUE ET ENVIRONNEMENT À RISQUES: COMMENT EMPÊCHER LE VIEILLISSEMENT PRÉMATURÉ ?
Chair: MARIO KRAUSE ANTI-AGING MEDICAL DOCTOR (HANNOVER, GERMANY) - THIERRY HERTOGHE ANTI-AGING MEDICAL DOCTOR (BRUSSELS, BELGIUM)

Brain aging and electromagnetic fields: How can we protect ourselves? CAREEN SCHROETER (THE NETHERLANDS)
Le vieillissement cérébral et les champs électromagnétiques : comment nous en protéger ?
Global warming and health: The evidences / Réchauffement climatique et santé : état des lieux BETTINA MENNE (USA)
Environment illness: Latest data / Maladies environnementales : les derniers chiffres MARIO KRAUSE (GERMANY)
Xenohormones: How to deal with? / Xénohormones : Comment agir ? LENNART HARDELL (SWEDEN)
Human being, endangered species: The effects of endocrine disruptors on fertility SPEAKER TO BE ANNOUNCED

La race humaine en danger : les effets des blocages endocriniens sur la fertilité
Inflammation and toxicity due to metals : An important factor of premature aging 
Inflammation et toxicité dûes aux métaux : un facteur important du vieillissement prématuré VERA STEJSKAL (SWEDEN)

NUTRIENTS IN THE SERVICE OF AGE AND SKIN: LATEST SCIENTIFIC EVIDENCE
LES NUTRIMENTS AU SERVICE DE L’AGE ET DE LA PEAU : LES DERNIÈRES DONNÉES SCIENTIFIQUES
Chair: JEAN-PAUL MARTY UNIT OF DERMOPHARMACOLOGY AND COSMETOLOGY, FACULTY OF PHARMACY (CHÂTENAY-MALABRY, FRANCE)

PUFA and skin / Acides gras polyinsaturés et peau TONY RAWLINGS (UK)
Effect of a functional fermented milk containing borage oil, green tea and vitamin E on skin barrier function TAOUS LASSEL (FRANCE)
Effet du lait fermenté contenant de l'huile de bourrache, du thé vert et de la vitamine E sur la fonction barrière de la peau
Effects of combined oral/topical antioxidant treatment with the carotenoids lutein PIERFRANCESCO MORGANTI (ITALY)
and zeaxanthin on human skin / Effets sur la peau des antioxydants combinés oral / topique avec les caroténoïdes lutéine et la zéaxanthine
Discussion

ROOM / SALLE MAILLOT
8.30 - 9.30

9.30 - 10.30

10.30 - 11.00 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

14.00 - 15.00

13.00 - 14.00 LUNCH BREAK / PAUSE DÉJEUNER

FITNESS MEDICINE: HOW TO INCREASE ENERGY AND QUALITY OF LIFE?
MÉDECINE PHYSIQUE : COMMENT AMÉLIORER SA QUALITÉ DE VIE ET ÊTRE EN PLEINE FORME ?
Chair: CLAUDE DALLE ANTI-AGING MEDICAL DOCTOR (PARIS, FRANCE) - ADRIAN SLEE NUTRITIONAL MEDICINE DOCTOR (LONDON, UK)

Mineral and multinutrient supplements that improve fitness ERIK-ALEXANDER RICHTER (THE NETHERLANDS)
Les suppléments minéraux et multinutritionnels qui améliorent la forme
Improving dietary plan to increase muscles / Améliorer son régime nutritionnel pour augmenter sa masse musculaire ADRIAN SLEE (UK)
Psychological attitudes that make sportsmen winners / Les attitudes psychologiques qui font gagner les sportifs JOHN VAN LIMBURG-STIRUM (SWITZERLAND)
Discussion

ONCOLOGY: HOW TO LIVE LONGER DESPITE CANCER? / ONCOLOGIE : COMMENT VIVRE PLUS LONGTEMPS MALGRÉ UN CANCER ?
Chair: LEV BERSTEIN PROFESSOR OF ONCOENDOCRINOLOGY (ST PETERSBURG, RUSSIA) - PETER LIM PROFESSOR OF UROLOGY AND ANDROLOGY (SINGAPORE)

New evidence-based alternative strategies to fight cancer SERGE JURASUNAS (PORTUGAL)
De nouvelles preuves pour les stratégies alternatives de lutte contre le cancer
Endocrinology of aging and cancer: Role of endocrine-genotoxic switches; Preventive potential LEV BERSTEIN (RUSSIA)
Endocrinologie du vieillissement et cancer : rôle des changements endocrino-génotoxiques ; potentiel préventif
New cancer polymorphism to spot and improve anti-aging therapies HELENA BARANOVA (FRANCE)
Le nouveau polymorphisme du cancer pour découvrir et améliorer les thérapies anti-âge
Sodium bicarbonate in the prevention and treatment of cancer / Le bicarbonate de sodium dans la prévention et le traitement du cancer TULLIO SIMONCINI (ITALY)
Does testosterone cause prostate cancer? The evidence pro and contra PETER LIM (SINGAPORE)
La testosterone cause-t-elle le cancer de la prostate ? Les preuves pour et contre

COMMUNICATIONS IN FOREFRONT ANTI-AGING MEDICINE / COMMUNICATIONS DE PREMIER PLAN EN MEDECINE ANTI-AGE
Chair: DAMIANO GALIMBERTI PRESIDENT OF ITALIAN ASSOCIATION OF ANTI-AGING PHYSICIANS (MILANO, ITALY)
JOHN IONESCU PROFESSOR OF BIOCHEMISTRY AND IMMUNOLOGY (NEUKIRCHEN, GERMANY)

What's the future of DHEA's replacement therapy? / Quel avenir pour la thérapie de remplacement de la DHEA ? ASCANIO POLIMENI (ITALY)
Sodium phenylbutyrate/tributyrate® : 350+ publications later, safe, effective and "cheap", will it ever see daylight as a treatment? HOKAN CEDERBERG
Sodium phenylbutyrate/tributyrate® : sûr, efficace et bon-marché, après plus de 350 publications,  verra-t-il la lumière du jour ? (SWEDEN)
Oriental treatments of skin disorders, including aging skin / Les traitements orientaux pour les problèmes de peau HIROMI KOBAYASHI (JAPAN)
Cleansing of the mucoid plaque by natural means / Nettoyage de la plaque mucoïde par des moyens naturels ELEONORA LUKA PILLA (SWITZERLAND)

11.00 - 13.00

Cutting edge genetics / La génétique d'avant-garde BERNARD WEBER (LUXEMBOURG)
The proper way to successful aging / La bonne voie pour bien vieillir YOSHIKAZU YONEI (JAPAN)
Cutting edge hormone treatments: DHEA and GH / Les traitements hormonaux de pointe : DHEA et hormone de croissance CLAUDE DALLE (FRANCE)
Cutting edge information on testosterone in aging men and women / Les dernières informations JEAN-CLAUDE EMPERAIRE (FRANCE)
sur les traitements par testosterone chez l’homme et la femme vieillissants

15.00 - 16.00

CUTTING-EDGE ANTI-AGING MEDICINE: THE MOST RECENT SCIENTIFIC STUDIES
MÉDECINE ANTI-AGE DE POINTE : LES DERNIÈRES ÉTUDES SCIENTIFIQUES
Chair: CLAUDE DALLE ANTI-AGING MEDICAL DOCTOR (PARIS, FRANCE) - YOSHIKAZU YONEI PROFESSOR GASTROENTEROLOGY (KYOTO, JAPAN)

Saturday Apr i l  12 /  Samedi  12 Avr i l

16.30 - 18.30



7.00 am : Conference Registration Opening
8.00 am : Congress and Exhibit Opening ROOM / SALLE 252 AB 

8.30 - 10.30

11.00 - 13.00

HAND REJUVENATION: AN INCREASING DEMAND FROM THE PATIENTS
LE RAJEUNISSEMENT DES MAINS : UNE DEMANDE CROISSANTE DE LA PART DES PATIENTES
Chair: MARC LEFEBVRE-VILARDEBO VASCULAR SURGEON (PARIS, FRANCE) - TORELLO LOTTI PROFESSOR OF DERMATOLOGY (FLORENCE, ITALY)

10.30 - 11.00 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

14.00 - 16.00

16.30 - 18.30

16.00 - 16.30 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

The hand: What is the request for aesthetic treatments? Results of our survey MATTHIEU BEUSTES-STEFANELLI (FRANCE)
La Main : quelles demandes de traitements esthétiques ? Les résultats de notre enquête
Sclerotherapy of hand veins / La sclérothérapie des veines de la main MARIO VALSAMIS (GREECE)
Phlebectomy of hand veins / La phlébectomie des veines de la main MARC LEFEBVRE-VILARDEBO (FRANCE)
Fat grafting of the hand / La greffe graisseuse de la main RENÉ-FRANÇOIS NIFOROS (FRANCE)
Indications for dystrophic hand veins : Dicussion from clinical cases 
Indications pour la dystrophie des veines de la main : Discussion sur des cas cliniques PANEL SPEAKERS
Treatment of hand pigmentary disorders (brown spots) TORELLO LOTTI (ITALY)
Le traitement des troubles pigmentaires de la main (taches brunes)
Hand rejuvenation with chemical peels and fillers SOHAIL MANSOOR (UK)
Le rajeunissement de la main avec les peelings chimiques et les produits de comblement
Aging nails / Le vieillissement des ongles ECKART HANEKE (GERMANY)

BREAST REJUVENATION / RAJEUNISSEMENT DES SEINS
Chair: JEAN-CHRISTOPHE BICHET PLASTIC SURGEON (PARIS, FRANCE) - MICHAEL SCHEFLAN PLASTIC SURGEON (TEL AVIV, ISRAEL)

Breasts in Art / Les seins dans l'Art PHILIPPE COMAR (FRANCE)
What needs to be considered in the aging process on the breast JAVIER DE BENITO (SPAIN)
Ce qu'il faut prendre en compte dans le processus de vieillissement des seins
Aesthetic lipomodeling of the breast: Assessment and precautions / Le lipomodelage des seins: indications et précautions EMMANUEL DELAY (FRANCE)
Evolution of Macrolane®  / L'évolution de Macrolane® SATORU YAMAGUCHI (JAPAN) - PER HEDEN (SWEDEN)
Aesthetic surgical management of the aging breast with or without implants MICHAEL SCHEFLAN (ISRAEL)
La gestion de la chirurgie esthétique du vieillissement des seins avec ou sans implant
Use of low prothesis in aesthetic breast augmentation JEAN-CHRISTOPHE BICHET (FRANCE)
L'utilisation des prosthèses de bas profil dans l'augmentation des seins

THE AGING SKIN: EVALUATION AND POSSIBLE TREATMENTS / LE VIEILLISSEMENT DE LA PEAU : EVALUATION ET TRAITEMENTS POSSIBLES
Chair: PHILIPPE HUMBERT PROFESSOR OF DERMATOLOGY (BESANÇON, FRANCE) - ECKART HANEKE PROFESSOR OF DERMATOLOGY (FRIBURG, GERMANY)

CONTIBUTING LECTURES IN AESTHETIC DERMATOLOGY AND SURGERY / CONFÉRENCES PARTICIPATIVES EN DERMATOLOGIE ET CHIRURGIE ESTHÉTIQUE
Chair: PHILIPPE DEPREZ AESTHETIC MEDICAL DOCTOR (EMPURIABRAVA, SPAIN) - ALAIN MICHEL PLASTIC SURGEON (MONTBÉLIARD, FRANCE)

Clinical signs of aging skin  / Les signes cliniques du vieillissement de la peau NICHOLAS BACHOT (FRANCE)
Evaluation of aging face: Clinical scales and lab's technologies PHILIPPE HUMBERT (FRANCE)
L'évaluation du vieillissement cutané : échelles cliniques et technologies de laboratoire
New technologies: The nano-particles and the skin / Les nouvelles technologies : les nano-particules et la peau FRANCIS QUINN (FRANCE)
Onychocosmeceuticals / La cosmétique des ongles ECKART HANEKE (GERMANY)
Hypersensitive skin, a common complaint / La peau hypersensible, une plainte commune MARIE-LAURE FLECHET (FRANCE)
Diet and the skin in elderly / Les régimes et la peau chez le sujet âgé PATRICIA MANISSIER (FRANCE)
Hormones and the aging skin / Les hormones et le vieillissement de la peau CLAUDE DALLE (FRANCE)

Dark circles: A new approach / Les cernes noirs : nouvelle approche JEAN-LUC LEVY (FRANCE)
Tumescent anaesthesia for the cosmetic varicectomy / L'anesthésie tumescente pour la varicectomie cosmétique ECKART HANEKE (GERMANY)
Female sexual rejuvenation: Nymphoplasty or aesthetical labiaplasty LAURENT BENADIBA (FRANCE)
Rajeunissement sexuel féminin : nymphoplastie ou labiaplastie esthétique
Own experience in carrying out rejuvenating operations in the middle face MARLEN SULAMANIDZE (RUSSIA)
Expérience personnelle du rajeunissement du milieu du visage
New approaches to the treatment of the aging face with ThreadLift: Complete, effective and quick result CIRO ACCARDO (ITALY)
Nouvelles approches du traitement du vieillissement facial avec ThreadLift pour des résultats complets, efficaces et rapides
Advanced and safe peeling method of deep skin rejuvenation: PDSR (Pyun's Deep Skin Rejuvenation) INSOO SHIM (S. KOREA)
Méthode de peeling perfectionnée et sûre de rajeunissement de l'épiderme profond : PDSR
Complementary antioxydant function of caffeine and green tea polyphenols JARED JAGDEO (USA)
Effet anti-oxydant complémentaire de la caféine et des polyphénols du thé vert
Combination of topical agents and IPL to treat hyperpigmentations CHATTHINNAKORN KITTIKA (THAILAND)
L'association d'agents spécifiques et d'IPL pour traiter les hyperpigmentations
Fractional CO2 resurfacing: Our experience with Ultrapulse Encore™ MARIA BROZMANOVA (SLOVAK REPUBLIC)
Traitement superficiel au CO2 fractionné : notre experience à l'Ultrapulse Encore™
The immediate effect of a new monopolar radiofrequency treatment SOFIA RUBBANI (USA)
Les effets immédiats du nouveau traitement à radiofréquence monopolaire
Effects of non-invasive monopolar radiofrequency as a single-procedure, single-modality for facial rejuvenation MARIA MAVRIDOU (GREECE)
Les effets de la radiofréquence monopolaire utilisée seule pour le rajeunissement du visage
A non invasive approach to tissue tightening using non ablative radiofrequency MARIO GOISIS (ITALY)
Approche non invasive du raffermissement cutané par radiofréquence non ablative
Carboxytherapy in the treatment of scars / La carboxythérapie pour le traitement des cicatrices NINA KOUTNA (CZECH REPUBLIC)

A
ES

TH
ET

IC
 D

ER
M

A
TO

LO
G

Y 
A

N
D

 S
U

R
G

ER
Y

13.00 - 14.00 LUNCH BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE DÉJEUNER ET VISITE DE L’EXPOSITION

20.30 EXCEPTIONAL GALA EVENING AT THE INTERCONTINENTAL HOTEL - PARIS

Saturday Apr i l  12 /  Samedi  12 Avr i l



Saturday Apr i l  12 /  Samedi  12 Avr i l
7.00 am : Conference Registration Opening

8.00 am : Congress and Exhibit Opening

13.00 - 14.00 LUNCH BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE DÉJEUNER ET VISITE DE L’EXPOSITION

Pigmentation treatment and last updates on Anti-Aging research
New technologies and new systems
Use of vitamin C on dermatology
Specific treatments of cellulitis and skin slack
Oxygen cream and indications
New peeling systems

Traitement de la pigmentation &  dernières avancées dans la recherche
anti-âge

Nouvelles technologies et nouveaux systèmes
Applications de la vitamine C en dermatologie
Traitement spécifique de la cellulite et des relâchements cutanés
Crème à l'oxygène et indications
Nouveaux systèmes de peeling

CHAIR: PHILIPPE BLANCHEMAISON (FRANCE)
PHILIPPE HUMBERT (FRANCE)

RÉGINE BUIDIN (BELGIUM) - YVON GALL (FRANCE) - ALFRED MARCHAL (BELGIUM)

16.00 - 16.30 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

Advanced Techniques using TEOSYAL Ultra Deep
Techniques avancées avec TEOSYAL Ultra Deep

JULES MARTHAN (FRANCE)

Rehydrate your patient's skin with MESOLIS and MESOLIS+
Réhydratez la peau de vos patients grâce à MESOLIS et MÉSOLIS+

SPEAKER TO BE ANNOUNCED

Carboxytherapy, Mesotherapy and other breakthrough techniques:
Which winning combinations in the fat reduction process and the
treatment of wrinkles?
Certificate of attendance delivered on site
Carboxytherapie, mésothérapie et autres techniques de pointe : quelle
combinaison gagnante dans le traitement de la cellulite et celui des rides? 

GUSTAVO LEIBASCHOFF (ARGENTINA)

Clinical renewal on facial aging with a safety stimulatory filler : ATLÉAN.
Live Interactive demonstration
L'induction tissulaire sécurisée dans le traitement du vieillissement facial :
ATLÉAN. Démonstration Interactive

RICCARDO FORTE (ITALY)

Introducing volumetric contouring with VOLUMA®. Live demo
Remodelage volumétrique et contour avec VOLUMA®

Démonstration en direct
HERVÉ RASPALDO (FRANCE) - TIMOTHY FLYNN (USA)

MACROLANE™ Master Class : Breast shaping with MACROLANE™
MACROLANE™ Master Class : le remodelage des seins avec MACROLANETM

SATORU YAMAGUCHI (JAPAN)

New, MESOEXPERT: Techniques of mesotherapy and liposculpture for
face and body
Nouveau, MESOEXPERT : Techniques de mésothérapie et liposculpture pour
le visage et le corps

DIMITRE DIMITROV (BULGARIA)

Innovative Bridge Therapy product line
Une innovation majeure dans les traitements fractionnels : le Bridge
Therapy

SPEAKER TO BE ANNOUNCED

Room / Salle 242 AB ROOM / SALLE 241

20.30 EXCEPTIONAL GALA EVENING AT THE INTERCONTINENTAL HOTEL - PARIS

Workshop 25 to be announced

Workshop 27 proposed by AA-Medical SystemsWorkshop 26 proposed by ANTEIS

Workshop 24 to be announced

Workshop 29 proposed by PROMOITALIA 

Workshop 33 proposed by Q-MED

Workshop 28 proposed by TEOXANE

Workshop 32 proposed by ALLERGAN

9.30 - 10.30

11.00 - 12.00

A global concept for beauty and wellness. Reharmonize your face with a
new crosslinked hyaluronic acid with COESIX technology in sinergy with
a new cosmetic lifting system and reshape your body with PROSLIMELT
low frequency ultrasound waves
Un concept global beauté et bien-être. Réharmonisez votre visage grâce
à un nouvel acide hyaluronique réticulé avec la technologie COESIX en
synergie avec un nouveau système de lifting et remodelez votre corps
avec les ondes ultrasons à basse fréquence PROSLIMELT.

ANNA MARIA FORENZA - FULVIO VANNINI (ITALY)

Workshop 31 proposed by PRODERMA12.00 - 13.0012.00 - 13.00

14.00 - 15.00

8.30 - 9.30

Workshop 37 to be announced

Workshop 35 proposed by ATLEANWorkshop 34 proposed by LUMENIS

Workshop 36 proposed by AURIGA Int.

Workshop 39 to be announced

15.00 - 16.00

17.30 - 18.30

16.30 - 17.30

9.30 - 10.30

11.00 - 12.00

14.00 - 15.00

8.30 - 9.30

15.00 - 16.00

17.30 - 18.30

16.30 - 17.30

Workshop 38 to be announced

10.30 - 11.00 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

Workshop 30 proposed by Q-MED
RESTYLANE® Master Class: Advanced techniques with RESTYLANE
SUBQ™
RESTYLANE® Master Class: Techniques avancées avec RESTYLANE
SUBQ™

WOFFLES WU (SINGAPORE)
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16.00 - 16.30 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

Anti Aging  Workshop 14      HOW TO RUN AN ANTI-AGING CLINIC ? / COMMENT MANAGER UNE CLINIQUE ANTI-ÂGE

In Asia / En Asie PAKPILAI THAVISIIN (THAILAND)
In Europe / En Europe HEATHER BIRD (UK)
In Europe / En Europe JEFF HOEYBERGHS (BELGIUM)

16.30 - 17.30

Stem cells: Overview and clinical applications / Cellules souches : revue et applications cliniques MICHAEL E. MOLNAR (USA)
DAVID MC CHAN (CHINA)

Anti Aging  Workshop 9      STEM CELLS / CELLULES SOUCHES

15.00 - 16.00

14.00 - 15.00

Relaxin, the new hormone: How to treat with it ? / Relaxine, la nouvelle hormone : son utilisation en traitement SAMUEL YUE (USA)
Practical oxytocin therapy in men and women / La thérapie à l'ocytocine chez l'homme et la femme en pratique JORGE FLECHAS (USA)

Testosterone therapy in men / Le traitement par testostérone chez l'homme PETER LIM (SINGAPORE)
ANNA MODELSKA ZOLKIEWICZ (POLAND)

Anti Aging  Workshop 12      RELAXIN AND OXYTOCIN / RELAXINE ET OCYTOCINE

Anti Aging  Workshop 8      TESTOSTERONE THERAPY / TRAITEMENT PAR TESTOSTERONE

9.30 - 10.30

8.30 - 9.30

Optimal brain aging assessment / Evaluation optimale de l'âge du cerveau LUIZA SPIRU (ROMANIA)
AMOS KORCZYN (ISRAEL)

Practical session on how to improve the digestive system / Séance pratique sur l'amélioration du système digestif
Intestinal mucous membrane / La muqueuse intestinale MICHAEL CULP (UK) to be confirmed
Intestinal microflora / La microflore intestinale FRANCISCO GUARNER (SPAIN) to be confirmed

Anti Aging  Workshop 11      OPTIMAL BRAIN AGING ASSESSMENT / EVALUATION CÉRÉBRALE

Anti Aging  Workshop 10      DIGESTIVE SYSTEM / SYSTÈME DIGESTIF

12.00 - 13.00

11.00 - 12.00
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13.00 - 14.00 LUNCH BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE DÉJEUNER ET VISITE DE L’EXPOSITION

10.30 - 11.00 COFFEE BREAK AND VISIT EXHIBIT HALL / PAUSE CAFÉ ET VISITE DE L’EXPOSITION

20.30 EXCEPTIONAL GALA EVENING AT THE INTERCONTINENTAL HOTEL - PARIS

Saturday Apr i l  12 /  Samedi  12 Avr i l
7.00 am : Conference Registration Opening

8.00 am : Congress and Exhibit Opening
ROOM / SALLE PASSY

Changing climate: Is there a necessity for anti-aging strategies at all? BETTINA MENNE (USA)
Devons-nous prendre en compte le changement climatique dans le développement de nos stratégies anti-vieillissement ?

Anti Aging  Workshop 13      GLOBAL WARMING / RÉCHAUFFEMENT CLIMATIQUE

17.30 - 18.30

How to increase sexual pleasure? / Comment améliorer le plaisir sexuel ? RONALD VIRAG (FRANCE)
Psychological responses to sexual stimulation in the female (film) GORM WAGNER (DENMARK)
Réactions psychologiques de la femme à la stimulation sexuelle (vidéo)

Anti Aging  Workshop 15      SEXUALITY AND ANTI-AGING / SEXUALITÉ ET MÉDECINE ANTI-AGE



Dr Christophe de JAEGER - Paris, France
Dir. du Cours de Médecine Anti-Age - SMAA

AAMS COURSE

The AAMS - Anti-Aging Medicine Specialization Program is a 2-year
PROGRAM (200 Hours) for an international Post-University Certificate in
Anti-Aging Medical Therapeutics for physicians.
PURPOSE OF THE ANTI-AGING MEDICINE SPECIALIZATION:
• Provide more practical information to physicians.
• Provide university level efficient courses.
• Provide certificates attendance of competence.
HOW TO DO IT?
The participation consists of a Theoretical year and a Practical
year, both validated by participating to the AAMS seminars.  
WHO MAY ATTEND?
Only licensed physicians may attend the full 2-year program.
CERTIFICATES

Four different kinds of certificates will be awarded: 
• "Certificate of attendance" to each seminar.
• "Certificate of Post-University Education in Anti Aging Medical therapeutics
- Theoretical" after the first year (12 days - No Examination).
• "Certificate of Post-University Education in Anti-Aging Medical
therapeutics - Practical" after the second year (over 100 Hrs - No Exam) 

• "Certificate of Post-University Education in Anti-Aging Medical
therapeutics - Theoretical & Practical - 2 Years" delivered after the
succesfully passing of the FINAL EXAMINATION.
FINAL EXAM (APRIL 10, PALAIS DES CONGRÈS):
A final exam has to be sucessfully passed to obtain the complete Certificate

in Anti-Aging Medical therapeutics.
TOPICS OF THE APRIL 6-DAY SEMINAR:

• The anti-aging consultation from A to Z
• The sex therapy session
• The best WORKSHOP of the year on the effects of Nutrient and
hormone therapies on psyche
• The solving the obesity riddle seminar

• The hormone therapy & psychology seminar
• The best seminar of the year on genetic typing

• Hormone therapy seminar
• The optimal mental and emotional attitude seminar part 2

Le programme complet se compose de 200 heures de cours sur
deux ans.

LES OBJECTIFS GÉNÉRAUX DE LA FORMATION:
• Transmettre l'information médicale indispensable pour pratiquer la médecine
anti-âge de manière prudente, efficace et scientifique.
• Présenter, à côté des données théoriques, les informations
scientifiques rigoureuses permettant de prévenir ou minimiser les
effets de la sénescence. 
• Délivrer des certificats qui attestent de la participation à chaque
séminaire et/ou année de cours, et de leur niveau de compétence.
• Confirmer par ces certificats de compétence la formation.
UN PROGRAMME SUR DEUX ANS :
Le contrôle des connaissances se fait annuellement. La validation
de l'enseignement se fait par un examen final après validation des
modules.
L'enseignement se tiendra au cours de 4 séminaires de 6 jours en préambule
des deux principaux Congrès de médecine anti-âge (EMAA/SFMPL, et AMWC).
QUI PEUT PARTICIPER ?
Le cours est un cours spécialisé pour les médecins. Après réussite de l'examen,

le médecin reçoit le certificat attestant du suivi une formation de base pour
prescrire des thérapies Anti-Age.
A SAVOIR :
• Cette formation unique est un cours continu qui se reconduit chaque année
civile. Vous pouvez rejoindre la formation à tout moment.

• Vous pouvez aussi n'assister qu'à un seul séminaire.
ENSEIGNEMENT :

Liste des modules : bases physiologiques du vieillissement,
nutrition et médecine anti-âge, exercice physique et médecine
anti-âge, bases hormonales et médecine anti-âge et exercice
pratique de synthèse de la médecine anti-âge.
SUJETS DU SÉMINAIRE DE 6 JOURS D’AVRIL 2008 :

Médecine de prévention et anti-âge - Considérations éthiques -
Création de sa consultation - L'information du patient - Examen

clinique et complémentaires, interprétations - Environnement et
pollutions - Nutrition - Le polymorphisme génétique - Activité sportive -
Stress oxydant - Equilibres hormonaux (partie 1) / principales actions -
Comment corriger un déséquilibre hormonal (partie 1)...

Spécialisation en Médecine Anti-Age SMAA
COURS FRANCOPHONE

PURPOSE - DEGREES IN ENDOCRINOLOGY & HORMONE THERAPIES

IHS offers an advanced, high quality education in
endocrinology and hormone therapy: The goal of IHS is to provide  knowledge
necessary to treat patients with hormones.
• Essential evidence-based information on the endocrine system
•How to improve hormone levels naturally
WHO MAY ATTEND?
Open to any physician licensed to prescribe hormones.
CERTIFICATES: 5 different kinds of degree will be awarded: 
• CERTIFICATE of attendance - To each Seminar
• Hormone Therapy Initiation CERTIFICATE - 72 Hrs
A high quality introductory course in hormone therapy consisting
of 3 seminars in 3 days plus an exam.
• 1st Year: Basic Hormone Therapy CERTIFICATE - 130 Hrs
Basics with practice hints, plus exam.
• 2nd Year: Hormone Therapy Specialty DIPLOMA - 240 Hrs
• 3rd Year: Hormone Therapy Specialty MASTERS - 320 Hrs + 80 Hrs of THESIS

At least 80 hours of courses with a thesis, plus exam and thesis submitted and
formatted for publication.
EXAMS:
An IHS certificate or Diploma in Hormone Therapy requires passing an exam at

the end of each year. For the 2nd and 3rd, an practical exam is added.
TOPICS OF THE APRIL 6-DAY COURSE:

• INSULIN PATHOLOGIES ENDOCRINOLOGY and genes, stem cells
• HORMONE WORKSHOPS: Growth Hormone, Testosterone,
Estradiol, Cortisol, Female hormones, Pregnenolone, DHEA...
•OTHER HORMONES: Serotonin, ovarian system & Adrenal hormones

• THE MEDICAL BOARD WORKSHOP that may save your license
• ENDOCRINOLOGICAL INFLUENCES: Relaxation, Mind techniques,

activities...
• HORMONE EXCESS SEMINAR Hyperaldosteronism, Hyperinsulinoma,

Hyperestrogenism, etc.
• HORMONE LAB TESTS FOR EXCESSES: How to do them? 

AAMS

IHS

COURSE & SEMINAR IN ENGLISH
TRADUCCIÓN SIMULTÁNEA EN ESPANOL

Thierry HERTOGHE, MD - Brussels, Belgium
IHS & AAMS Course Director

Hormone Therapy Fellowship

Future Dates for IHS & AAMS seminars: May 5 to 10, 2008 - Florence Italy, Convitto Della Calza - October 11 to 16, 2008 - Paris, to be precised

Degrees In Endocrinology
& Hormone Therapy

Hôtel * * * * Best Western Etoile Saint Honoré - 214, rue du Faubourg Saint Honoré - 75008 Paris - Dates futures : Du 11 au 16 octobre, 2008 Paris - Lieu à préciser

April 2008, 5-6-7-8-9-10
Palais des Congrès, PARIS

4-5-6-7-8-9 avril, PARIS
Hotel Best Western St Honoré

Anti-Aging Medicine Specialization

OPENING THE AMWC 2008, 3 ANTI-AGING SEMINARS

FINAL EXAM: APRIL 10, PALAIS DES CONGRES, 9.00 AM

April 2008, 5-6-7-8-9-10
Palais des Congrès, PARIS

EXAMEN : 10 AVRIL MATIN, PALAIS DES CONGRES, 9h00



Aesthetic Hands-On practice 
& Cadaver dissection 

Expert to Expert - Course

Patrick TREVIDIC, Plastic Surgeon
Paris, France

E2E Course Director

COURSE IN ENGLISH

OPENING THE AMWC 2008, 1 AESTHETIC ADVANCED PRE-COURSE: E2E

April 2008, 8-9
April 8: Hopital Ste Anne, PARIS
April 9: Faculté de médecine, PARIS

Tuesday 8th of April 2008
Hospital Sainte Anne PARIS

TOPICS: DEMO LIVE AND REVIEW 
OF PATIENTS POST COMBINED TRAITMENTS

EXPERTS
Abeer ALKOBAISI, Nabila AZIB, Oleg BANIGUE, Philippe BERROS, Jean-Christophe
BUCHET, Ceti BORGH, Frédéric BRACCINI, Olivier CLAUDE, Susanne CZECH, Oana
HERMEZIU, Bruno DEMEYERE, Fabio INGALLINA, Cédric KRON, Marc LEFEVRE-
VILLARDEBO, Eric MARTIN, René-François NIFOROS, Xavier NOEL, Hervé PADEY, Antoine
PARASKEVAS, François PETIT, Eric PLOT, Nadine POMAREDE, Isabelle SARFATY, Yves
SURLEMONT, Patrick TREVIDIC 

TRAINING TEAM
Gary HORN, Catherine DE GOURSAC, François LECOINTRE, MICHEL, Christian
HAMMAN, Laurent BARDA, Régis CAUCHOIS, Philippe GARCIA, Hocine BOUABID

CLINICAL CLASSES
14h00 - PART ONE : Face, Nose, Lips, Marionnett’s fold 

with botulinum toxin, HA, Meso
16h00 - COFFEE BREAK
16h30 - PART TWO : • Breast augmentation under local anaesthesia 

with Macrolane
• Buttocks Augmentation under local anaesthesia 
with Macrolane 

18h00 - PART THREE : Question & Answer session
19h00 - WINE TASTING

Wednesday 9th of April 2008
PARIS Medecine Faculty

TOPICS: THEORICAL TRAINING
AND CADAVER LAB

EXPERTS
Abeer ALKOBAISI, Nabila AZIB, Oleg BANIGUE, Laurent BARDA, Philippe BERROS, Jean-
Christophe BICHET, Ceti BORGH, Frédéric BRACCINI, Olivier CLAUDE, Susanne CZECH,
Oana HERMEZIU, Bruno DEMEYERE, Fabio INGALLINA, Cédric KRON, Marc LEFEVRE-
VILLARDEBO, Eric MARTIN, René-François NIFOROS, Xavier NOEL, Hervé PADEY,
Antoine PARASKEVAS, François PETIT, Eric PLOT, Nadine POMAREDE, Isabelle SARFATY,
Yves SURLEMONT, Patrick TREVIDIC 

TRAINING TEAM
Gary HORN, Catherine DE GOURSAC, François LECOINTRE, MICHEL, Christian
HAMMAN, Laurent BARDA, Régis CAUCHOIS, Philippe GARCIA, Hocine BOUABID

MORNING
8h00 - WELCOME COFFEE
8H30 - THEORETICAL COURSE: 8H30 - AREAS:

• How to do regional anaesthesia? LIPS
• Opt for a better analysis of the • Beauty and anatomy of the lips
patient’s aging face • How to enhance lips with fillers?
• Simplified anatomy to do a better job • Fat  grafting for lip improvement:
• Comparison of all HA Does it work?
of the market • Segmenting the lips into zones
• Comparison of all botulinium toxins to treat it well
of the market • Segmenting the lips into zones
• How to do a better botox? NOSE

The new invasive rhinoplasty:
Is it for real?
TEAR TROUGH AND RING
Combined treatments
TEAR TROUGH AND RING
Combined treatments
JAW LINE AND MARIONETT’S FOLD
Botox or HA?
HANDS
A new demand in aesthetic surgery

11h00 - COFFEE BREAK
11h30 - FUTURE & INNOVATIONS
IN BODY CONTOURING - New tool named Macrolane 
IN ULTRACISION - Why do I use Harmonic?
IN FILLER - The new collagene evolence Breeze 
IN SUTURE - Prineo & Quill SRS: 2 new technologies
IN PEELING - Why do I opt for Phenol? 
IN LASER - My advice to select the right laser or IPL 
IN MESOTHERAPY - Does it work? 
IN VOLUME - Scultra my choice 
13h00 - LUNCH TIME

AFTERNOON
14h00 - CADAVER LABS
Body and face: All HA including trying the brand new Macrolane
18h30 - CONCLUSION & DEBRIEFING

ROOTS

Anti-aging is growing fast worldwide. Demand for non-invasive procedures
is increasing and is rightly more and more often combined with aesthetic
surgery. This new approach achieves better result for the patient and builds
a more legitimate course of treatments with an improved synergy. At this
crossroad we felt it is important to acquire a strong experience and
knowledge about these techniques and tools. 

THE CORE OF THE COURSE

We aimed at getting the right balance between theory and practice.

Sessions will be practical in nature.

We have selected high profile Experts for each areas of our training.

Our large database will support high quality case reports. 

The possibility for any participant to bring along a patient is also very
interesting from the practitioner’s point of view.

The brain-storming session named “which option would you have selected”
is very valuable as it promotes creativity, ideas swapping, and team work to
discuss/set out new options. 

Walking-in patients that have been treated specially to appear in the course
allows for an authentic review of the finished results.

The expert to expert course combines the French know-how with worldwide
experiences and findings.

OBJECTIVES

At the end of the symposium, participant should be able to manage face's
anaesthesia; injections of difficult areas; injections of the different type of
HA (Hyaluronic Acid)  available.

You will test nearly all the products available on the market in Europe (+/-10
HA and one botulinium toxin). 

You will try new devices for cutting, suture and filling, lasers.

New techniques on hands and foots, nose. A consequent insight on fat
grafting and lipofillin.

AT THE END OF THE COURSE we hope you will have improved your techniques,
acquired knowledge and will go home with the wish to perform these new
technique with your patient.

EXPERT TO EXPERT

E2E Training material support :
Clear and simple factsheets will be
given out to all participants as well
as a CD ROM where techniques are
videoed and realised by the
scientific team.

E2E Stay in touch after the course :
A smart link on internet
www.expert-2-expert.com opened
to all participants will allow you to
ask question to the scientific team
once you have returned home. 

April 8 afternoon (starts 2pm) : Hopital Ste Anne
2 bis rue d'Alésia - 75014 Paris
April 9: Faculté de Médecine

45 Rue des Saints Pères - 75006 Paris

UPDATED PROGRAMS AT WWW.EUROMEDICOM.COM



CONGRESS LOCATION / LIEU DU CONGRES
Palais des Congrès de Paris - 2, place de la Porte Maillot, 75017 Paris
www.palaisdescongres-paris.com
For more than 30 years, the Palais des Congrès de Paris has largely contributed to make the city the world
capital of the international congresses. It is located at the Porte Maillot, at a few minutes walking 
distance of the "Gold Triangle": Champs Elysées, Place de l’Etoile, rue du Faubourg Saint-Honoré... 
More than ever, the Palais des Congrès de Paris is the ideal place of meetings of scale: international 
congresses, medical conferences...

Depuis 30 ans, le Palais des Congrès de Paris contribue largement à faire de Paris la capitale mondiale des
congrès internationaux. Il est situé à la Porte Maillot, à quelques minutes à pied du «Triangle d’Or» :
Champs Elysées, Place de l’Etoile, rue du Faubourg Saint-Honoré...
Plus que jamais, le Palais des Congrès de Paris est le lieu idéal des manifestations d'envergure.

OFFICIAL LETTERS OF INVITATION / LETTRES OFFICIELLES D’INVITATION
Official letters which may be necessary in some countries for administrative reasons (VISA) will be issued upon request (see registration form).
These letters do not commit Congress Secretariat to any financial obligation. Obtain on line your invitation letter at: www.euromedicom.com

Les lettres d’invitation officielles nécessaires aux démarches administratives (VISA) dans certains pays peuvent être adressées sur demande (cf. fiche
d’inscription). Ces lettres n’engagent le secrétariat du congrès à aucune prise en charge financière. Obtenez votre lettre d’invitation par Internet:
www.euromedicom.com

EXHIBITION / EXPOSITION
More than 6000 m2 exhibit (250 exhibiting companies) of interest in anti-aging medicine, Nutrition, Well being, plastic and cosmetic surgery, aesthetic
medecine, dermatology...Will be on permanent display.

Plus de 6000 m2 d’exposition commerciale (250 sociétés exposantes) intéressant la Médecine Anti-âge, la Nutrition, le Bien-Être, la Chirurgie Esthétique,
la Dermatologie, la Médecine Esthétique, etc. 

AIR TRANSPORTATION / TRANSPORT AERIEN
IDENTIFIER CODE: 02242AF - Valid for travel from 05/04/2008 to 17/04/2008
CODE IDENTIFIANT: 02242AF - Valable du 05/04/2008 au 17/04/2008
Discounts are applied to a wide range of airfares, in all classes of travel (Espace Première [First], Espace Affaires [Business] and

Tempo [Coach]) on all flights of the Air France worldwide network.
To acces the preferential fares granted for this event, use this link: www.airfrance-globalmeetings.com.
This present document of the event serves to justify the application of the preferential airfare. Keep it with you as you may be asked for it at any point
of your journey. To locate your nearest Air France sales point, consult: www.airfrance.com

Des réductions sont appliquées sur une large partie des vols, sur toutes les catégories de vol (Espace Première [First], Espace Affaires [Business] and Tempo
[Coach]) sur tous les vols Air France Internationaux. Pour obtenir des tarifs préferentiels pour cet événement, utilisez le lien:
www.airfrance-globalmeetings.com. Ce document original vous permettra d’obtenir des tarifs préferentiels. Gardez le avec vous !  Pour connaitre votre
agence Air France la plus proche, consultez: www.airfrance.com

TRAIN
A discount rate of 20 to 25% of the basic fare, valid for all services under SNCF pricing system, in 1st or economic class corresponding to
the standard level 1 fare charged on TGV services and the fare applicable to other train services, exclusive of any reservation charges or
supplements.The voucher ticket has a two-week validity and shall include at least one day of the congress within this two-week period.

Ask the Congress Organization for vouchers.

20 à 25 % de réduction sur le prix de base, sur toutes les lignes à tarification SNCF, en 1e ou 2e classe, soit le prix normal de niveau 1 pour les TGV et le
prix hors réservation et suppléments éventuels pour les autres trains. Le billet est valable 15 jours, incluant au moins un jour de la manifestation. Pour
obtenir des bons de réduction à présenter avec votre billet, merci d’en formuler la demande auprès du secrétariat (cf. fiche d’inscription).

LANGUAGES - SIMULTANEOUS TRANSLATION / LANGUES - TRADUCTIONS SIMULTANEES
The official congress languages are English and French.
Simultaneous Translation in French, English, Spanish, Italian and Russian will be provided in all main rooms.

Les langues officielles du congrès sont l’anglais et le français. Une traduction simultanée est assurée dans toutes
les salles pour le français, l’anglais et l’espagnol, et dans les salles principales pour l’italien et le russe.

“AMWC 2008 GRAND PRIX” LOTTERY - With Teoxane Laboratories  / LOTERIE - Avec les Laboratoires Teoxane 
A entertaining LOTTERY, will be open to the participants of the AMWC 2008 with the possibility to win two journeys of respectively 8000 euros and
4000 euros and many other prizes.
The draw will take place on TEOXANE BOOTH, Saturday April 12th at 4.00 pm - Participants to the Lottery must be present at the
draw to win.

Participez à la loterie de l'AMWC 2008 et gagnez deux voyages d'une valeur de 8000 euros et de 4000 euros et de nombreux autres prix.
Le tirage au sort se tiendra sur le STAND TEOXANE le samedi 12 avril à 16h00 - Les participants au tirage doivent être présents pour gagner.

GENERAL INFORMATION
INFORMATION GENERALE

FRENCH ENGLISH SPANISH ITALIAN RUSSIAN

!!!



HOTELS
A number of rooms close to Palais des Congrès has been booked especially for the AMWC delegates at negociated prices through our partner Conferencia
Travel.
On-line reservation is available at www.euromedicom.com/hotels.htm
Informations hotels:Tél : +33 (0)1 45 55 85 30 – E-mail : hotels@conferenciatravel.com
For any change or cancellation, contact Conferencia Travel (special rates available through Conferencia Travel)
Booking cannot be processed without total prepayment - All prices are breakfast and taxes included

Un contingent d’hôtels proches du Palais des Congrès a été réservé à des tarifs exceptionnels par notre partenaire Conferencia Travel.
Reservation en ligne possible à: www.euromedicom.com/hotels.htm
Informations hôtels : Tél : +33 (0)1 45 55 85 30 – E-mail : hotels@conferenciatravel.com
Pour tout changement ou annulation, contactez Conferencia Travel (tarifs exceptionnels seulement par notre partenaire Conferencia Travel)
Les réservations ne peuvent pas être confirmées sans un pré-paiement. Petits déjeuners et taxes inclus.

REGISTRATION / INSCRIPTION
To register to the AMWC 2008, complete the enclosed registration form and return it with the payment to Euromedicom..
On line registration, with secured payment by credit card is available at: www.euromedicom.com
On site registration will be available each day of the congress.
The delegate registration fee includes:
- A badge, a congress bag, a conference book, all the congress documents and a diploma as a certificate of attendance to the scientific program.
- Admission to all the conference rooms (aesthetic and anti-aging workshops included), exhibit area, coffee breaks and lunch, welcome cocktail.
The accompanying person fee includes : Badge for admission to the exhibit areas, coffee breaks and lunch, welcome cocktail.

Pour vous enregistrer à l’AMWC 2008, complétez le bulletin d’inscription et retournez le avec votre règlement à Euromedicom.
Une inscription en ligne est proposée, avec paiement sécurisé par carte de crédit sur : www.euromedicom.com
L’inscription peut également être effectuée sur place, chaque jour.
Les droits d’inscription pour les congressistes incluent :
- Badge, sacoche, livre du congrès et autres documents, et un diplôme certifiant la participation au programme scientifique.
- Accès à toutes les sessions scientifiques (workshops esthétiques et anti-âge), à l’exposition commerciale, aux pauses café et au cocktail de bienvenue.
Les droits d’inscription pour les accompagnants incluent  : l’accès à l’exposition commerciale, aux workshops, aux pauses café et au cocktail de bienvenue.

COMPANIES - DISTRIBUTORS: Business opportunities / COMPAGNIES - DISTRIBUTEURS: Opportunités commerciales
The AMWC 2008, will gather the leading companies of the world for Aesthetic & Anti-Aging medicine. This is a unique International platform for the
distributors seeking new products as well as for the industrials to meet new Business partners. 
A Special Service for the companies seeking products or the ones seeking distributors will be provided during the congress to facilitate Business
Exchanges.

L’AMWC 2008 va rassembler les plus grandes compagnies mondiales de l’esthétique et de la médecine anti-âge. C’est une plateforme unique où les
distributeurs de nouveaux produits et les industriels ont l’opportunité de rencontrer de nouveaux partenaires. Un ‘service spécial’ sera mis en place durant
le congrès pour faciliter les échanges commerciaux.

WOSAAM MEETING: Open to official representants of Medical & Scientific Associations - April 12, 2008
The WOSAAM - World Society of Anti-Aging Medicine will organize a private meeting for representatives of all medical national & International sci-
entific  associations involved in the field of Well-Aging medicine.
This meeting will take place during the Anti-Aging Medicine World Congress 2008 on Friday April 12 at 6.30 pm at the congress place.
The purpose will be the “Mutual cooperation for the benefit of all with Scientific Societies and Associations for 2008-2009-2010 - Cooperation perspectives
for National and International activities and events in Anti-Aging Medicine".
IMPORTANT: To join this private meeting it is necessary to be the President or an officially mandated representative of the medical or scientific Association. 
To obtain your INVITATION, please send your request and personal information by fax: +331 56 837 805 or email: contact@wosaam.org (Deadline March 30).

La WOSAAM (World Society of Anti-Aging Medicine) organise une réunion de toutes les sociétés et associations scientifiques nationales et
internationales impliquées dans le domaine de la Médecine du Bien-être. Cette réunion aura lieu pendant le Congrès Mondial Anti-Âge, le vendredi 12
avril à 18h30.
Le sujet sera “Coopération mutuelle pour le bénéfice de tous avec les Sociétés Scientifiques et les Associations pour 2008 - 2009 - 2010. Perspectives pour
les activités nationales et internationales, ainsi que les événements en Médecine Anti-Âge”. 
IMPORTANT : pour assister à ce meeting privé, vous devez être Président d’une Association, d’une Société Scientifique ou représentant officiellement
mandaté. Pour obtenir votre invitation, merci d’envoyer votre demande par fax au : +331 56 837 805 ou par email : contact@wosaam.org.  (avant le 30mars).

GALA DINNER - Saturday April 12th, 8.00 PM / DÎNER DE GALA - Samedi 12 mars à 20h30

An exceptional gala evening will take place on Saturday April 12th at 8.30 PM in the ”Salle Opera” of the
magnificent InterContinental***** Paris Le Grand. The gastronomic dinner will be accompanied by an
exceptional Lyric Show, and will be followed by a dancing party with Live music. 
Make your reservation now as there will be limited seats.

Le dîner de gala aura lieu le samedi 12 mars à 20h30 dans la « Salle Opera » du magnifique
InterContinental***** Paris Le Grand. Le dîner gastronomique serez accompagné d’un spectacle lyrique

exceptionnel et sera suivi d’une soirée dansante animée par un orchestre. 
Faites vos réservations dès maintenant car il y aura un nombre de places limité.

L'InterContinental***** Paris Le Grand (Next to Opera GARNIER)
2 rue Scribe - 75009 PARIS
In the OPERA lounge (classified room)



LIST OF HOTELS NEAR THE “PALAIS DES CONGRES”
ONLINE RESERVATION: www.euromedicom.com/hotels.htm

HOTELS METRO DISTANCE TO CONGRESS BREAKFAST SINGLE DOUBLE TWIN

1 - CONCORDE LA FAYETTE * * * *
3, place du général Koenig - 75017 PARIS Porte Maillot - Line 1 on site Included 220 € 230 € 230 €
2 - LE MERIDIEN ETOILE * * * *
81, boulevard Gouvion Saint Cyr - 75017 PARIS Porte Maillot - Line 1 facing Included 245 € 255 € 255 €
3 - BEST WESTERN PERGOLESE * * * *
3, rue Pergolèse - 75016 PARIS Argentine - Line 1 5 min walk Included 245 € 260 € 260 €
4 - HOTEL MONTFLEURI * * * *
21, avenue de la Grande Armée - 75016 PARIS Argentine - Line 1 10 min walk Included 220 € 230 € 230 €
5 - BEST WESTERN PREMIER OPERA RICHEPANSE * * * *
14, rue du Chevalier Saint Georges - 75001 PARIS Concorde - Line 1 5 min by metro Included 199 € 225 € 225 €
6 - BEST WESTERN MERCEDES * * *
128, avenue de Wagram - 75017 PARIS Pereire RER C 5 min by metro  Included 160 € 170 € 170 €

Wagram - Line 3
7 - MAGELLAN * * *
17-19, rue Jean Baptiste Dumas - 75017 PARIS Pereire RER C 5 min by metro  Included 155 € 185 € 185 €

Wagram - Line 3
8 - NEUILLY PARK * * *
23, rue Madeleine Michelis - 92200 NEUILLY Sablons - Line 1 7 min walk Included 135 € 150 € 150 €
9 - BEST WESTERN VICTOR HUGO * * *
19, rue Copernic - 75016 PARIS Victor Hugo - Line 2 5 min by metro Included 145 € 175 € 175 €
10 - STAR ETOILE * * *
18, rue de l'Arc de Triomphe - 75017 PARIS Argentine - Line 1 10 min walk Included 160 € 165 € 165 €
11 - ETOILE PEREIRE * * *
146 boulevard Pereire - 75017 PARIS Pereire RER C - Line 1 15 min walking Included 140 € 165 € 165 €

5 min by metro
12 - MAC MAHON * * *
3, avenue Mac Mahon 75017 PARIS Charles de Gaulle Etoile 12 min walk Included 160 € 180 € 180 €

Metro Line 1 - 2 - 6 / RER A
13 - ASTRID * * *
27, avenue Carnot - 75017 PARIS Argentine - Line 1 10 min walk Included 150 € 165 € 165 €
14 - CECILIA * * *
11 avenue de Mac Mahon - 75017 PARIS Ch. de Gaulle, Etoile - Line 1 10 min walk Included 160 € 165 € 165 €
15 - MONCEAU WAGRAM * * *
7, rue Rennequin - 75017 PARIS Ternes - Line 2 10 min walk Included 130 € 135 € 135 €
16 - PAVILLON ETOILE PEREIRE * * *
51, bld Pereire - 75017 PARIS Pereire RER C - Line 3 5 min by metro Included 120 € 140 € 140 €
17 - PALMA * * *
46 rue Brunel - 75017 PARIS Porte Maillot - Line 1 5 min walk Included 120 € 140 € 140 €
18 - CONFORT MEDIAN 

PALAIS DES CONGRES * * *
6-8, Bd de Douaumont - 75017 PARIS Porte de Clichy 10 min by metro Included 115 € 125 € 125 €

Line 13 / RER C
19 - AMBASSADE * *
79, rue Lauriston - 75016 PARIS Boissière - Line 6 12 min by metro Included 99 € 115 € 125 €



Family Name / Nom First Name / Prénom

Company / Société

Address / Adresse

Zip Code / Code postal City / Ville

Country / Pays

Phone / Tél. Fax 

Email

ANTI-AGING MEDECINE WORLD CONGRESS 2008
PARIS- France – AVRIL 10-11-12, 2008

Hotel reservation form / Fiche de réservation hôtelière
To make your choice, please see hotels list in the General Information or www.euromedicom.com
Pour choisir votre hôtel, reportez-vous à la liste dans les Informations Générales ou www.euromedicom.com

Please return by fax before  february 25th, 2008 / Réservez par fax avant le 25 février 2008 à
Online booking / Réservation en ligne : http://www.conferenciatravel.com/AMWC2008/

CONFERENCIA TRAVEL - TEL : +33 (0)1 45 55 85 30 
FAX : +33 (0)1 45 55 85 40 –  E-mail : hotels@conferenciatravel.com

Call CONFERENCIA TRAVEL for any special request or further information
Appelez CONFERENCIA TRAVEL pour toute demande et toute information complémentaires

HOTEL SELECTION / SELECTION DE L’HOTEL : 

1st Choice .............................................................. 2nd Choice .............................................................. 3rd Choice ..............................................................

RESERVATION : 
Number of person(s) / Nombre de personne(s) :

Nb of room(s) / Nb de chambree(s) : Single - Double (1 large bed / 1 large lit) - Twin (2 beds / 2 lits)

Check-in date / Date d’arrivée ..............................................................

Check-out date / Date de départ ..............................................................

PAYMENT / MODE DE PAIEMENT :
Bank check of the total amount in Euros, enclosed, payable to Conferencia Travel (Residents in France)
Chèque bancaire en Euros, du montant total de ma réservation, à l’ordre de Conferencia Travel (résidents en France)

Credit Card / Carte de Crédit : Visa               Eurocard/Mastercard               American Express

Credit Card number / N° de carte :

Cardholder’s name / Nom du porteur : ______________________________________________________

Expiry date / Date d’expiration : (month/year)

3 digits code / Cryptogramme :

Bank transfer on request (+15€ fees) / Virement bancaire sur demande (+15€)

Reservation conditions through Conferencia Travel: Booking cannot be processed without total prepayment
Conditions de réservation par Conferencia Travel : Aucune réservation ne sera traitée sans prépaiement total

Cancellation policy / Conditions d’annulation
- If you cancel more than 15 days prior to the arrival, you will only be charged a 30€ fee.
- If you cancel between 15 days (included) and the date of arrival, one night will be charged. 
- If you reduce your stay or the number of rooms before your arrival, a 30€ fee will be charged.
- No refund will be made for no-shows or early check-out date.

For any change or cancellation, contact Conferencia Travel: +33 (0)1 45 55 85 30
These special rates are only available through Conferencia Travel

- Une annulation faite à plus de 15 jours de votre arrivée entraînera une pénalité de 30€.
- Une annulation faite entre 15 jours (inclus) et la date de votre arrivée entraînera une pénalité égale au montant d’une nuit.
- Une réduction de la durée de séjour ou du nombre de chambres faite avant votre arrivée entraînera des frais de 30€.
- Aucun remboursement n’est possible en cas de no-show (non présentation à l’hôtel) ou de départ anticipé.

Pour toute modification ou annulation, contacter Conferencia Travel: +33 (0)1 45 55 85 30

Signature



REGISTRATION FORM - FAX +33 (0)156 837 805
Family Name ..............................................................................................................................................................................................
First Name ................................................................................................................................................................................................
Specialty ....................................................................................................................................................................................................
Address ......................................................................................................................................................................................................
Zip code ..............................................................City ...................................................................... Country ............................................
Phone........................................Fax.........................................EMAIL........................................................................................................

REGISTRATION FORM

Before After
RATE FOR 3 DAYS CONGRESS AMWC  April 10 - 11 - 12, 2008 10/03/2008 10/03/2008

Delegates 430 € 520 €
Members of Scientific Society, with certification only* 380 € 430 €
Students, Nurses, Allied-Health with certification only* 280 € 350 €
Delegates already registered to any pre-cours (AAMS - IHS - SMAA - E2E) 250 € 300 €
Access to exhibit + Workshops / Accompanying person / Distributors 160 € 200 €

GALA DINNER (Saturday April 12) - Rate per person (Limited seats) 150 € 150 € 

AAMS - Anti-Aging Medicine - Special One-Week Seminar
THEORETICAL 6-DAY, April 5 to 10, 2008 1790 € 1890 €
1 or several day(s)   05/04 06/04 07/04 08/04 09/04 10/04 (tick days of participation) 350 € x __day(s) =________
PRACTICAL 6-DAY, April  5 to 10, 2008 1790 € 1890 €
1 or several day(s)   05/04 06/04 07/04 08/04 09/04 10/04 (tick days of participation) 350 € x __day(s) =________

IHS- International Hormone Society - Fellowship
6-day seminar  April  5 to 10, 2008  1790 € 1890 €
1 or several day(s)   05/04 06/04 07/04 08/04 09/04 10/04 (tick days of participation) 350 € x __day(s) =________

SMAA - Spécialisation Médecine Anti-Age - SEMINAIRE 4 
Du 4 au 9 avril, 2008 1550 € 1650 €
Avril* : 4 5 6 7 8 9 (Cocher les jours de présence) Prix par jour x nombre de jours 350 € x __day(s) =________

INSCRIPTION ANNUELLE (12 jours) 2900 € 3100 €

E2E, Expert to Expert Course 1 and 1/2 Day - April 8 Afternoon & 9, 2008 950 € 1050 €
(AESTHETIC Advanced Course with practice on Patients & Cadavers - Limited seats)

PAYMENT
I hereby forward the total amount of

Bank check in € enclosed, payable to EuroMediCom
Bank transfer payable to Euromedicom

In case of payment by bank transfer, please add 15 € to the total fees (bank charges)
Do mention the registrant’s name + AMWC 2008 reference on the bank documents

Credit Card: Visa Eurocard / Mastercard American Express Dinners

Credit card number:

Cardholder’s name:_________________________________________________

Expiry date: 3 digits code (obligatory) :

I would like to receive ........ train reduction coupon(s)

Cancellation policy: More than 30 days before: refund -5 % 
Between 30 and 10 days: refund - 50 % - Less than 10 days before: no refund

Please fill one form per registrant and send it (or copy) to:
EuroMediCom - 29, boulevard de la République - 92250 La Garenne Colombes - France

Tel: + 33 (0)1 56 83 78 00 - Fax: +33 (0)1 56 83 78 05 e-mail: world08@euromedicom.com

Paying bank: HSBC
Address: HSBC HERVET ASNIERES
Account holder: Euromedicom sarl

Bank code: 30368
Branch code: 00084
Account number: 008416G0001

Key digits: 61
IBAN : FR92 3036 8000 8416 G000 161
BIC - SWIFT : BHVTFRPP

Signature

Registration fees include: access to general sessions, workshops and commercial exhibit, coffee breaks  offered on site, a certificate of attendance and a conference book

(In Capital letters please)

*Send your certification
by fax: +33 1 56 83 78 05
or by e-mail: world@euromedicom.com

AAMWC - Anti-Aging Medicine World Congress 2008
April 10-11-12, 2008

}

2-YEAR FREE WOSAAM MEMBERSHIP (World Society of Anti-Aging Medicine) offered with this registration (for MDs only):
Advantages as member will start after this registration.         If you do NOT wish to become a WOSAAM Delegate, tick here 

Total to be paid:...................................................€

ON LINE REGISTRATION AT : WWW.EUROMEDICOM.COM (Secured Payment)
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